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Я на самом деле не думала, что работа в ФБР изменит мою жизнь. Сначала я взялась за секретарскую работу, чтобы только заткнуть своего отца, который хотел, чтобы я была вовлечена в правительственную систему. Конечно, я говорила ему, что работала на ФБР. Он был так счастлив, что я подумала, что его голова от гордости может взорваться прямо на меня. Самое глупое в том, что он считает, будто я работаю с самими преступниками. Вместо этого же я разбираюсь с жалобами работников у приёмного стола в здании ФБР, Вашингтон, Округ Колумбия. Забавно, как всё иногда может сложиться с людьми, которых мы любим. Просто лгать так легко! О, ладно. В ближайшее время я всё равно не планирую информировать его об истинном положении вещей. Сейчас я вполне на своём месте, и планирую в дальнейшем придерживаться этого же курса. Не так уж плохо быть любимым ребёнком в семье с семью детьми.
Да, именно так, семь детей. Вам не нужно говорить, каким адом может быть взросление. Я знаю сама. Мне приходилось делить кровать с двумя моими младшими сестрёнками, и это был настоящий ад. Или одна из них написает в постель, или у другой случится кошмар и она начинает кричать о кровавом убийце. Потом мои родители объявят, что решили отремонтировать свою комнату на ночь глядя, а девять месяцев спустя в нашем итак переполненном доме появлялся ещё один ребёнок. *Вздох*. Через какое-то время я просто привыкла к этому, полагаю. И только когда мне стукнуло тринадцать, я, наконец, поняла, что мои родители на самом деле совсем не ремонтом своей комнаты занимались все те ночи.
В общем, выросши в Вирджинии, я отправилась в колледж. Я хотела стать учительницей, но события не всегда идут так, как вам того хотелось бы. В конце концов, меня обманом завлекли на секретарскую работу в школе, чтобы я наблюдала, как другие люди занимаются работой, о которой я всегда мечтала сама. Все мои друзья говорили, что я не похожа на человека, который может работать учителем. Я была застенчивой, но на вечеринках всегда становилась дикой. Они не могли представить себе преподавание занятием, которым я бы занималась до конца своих дней, и, оглядываясь назад, полагаю, что они были правы.
Когда я услышала о должности в ФБР в качестве секретаря, я просто ухватилась за эту возможность. Я сказала своему отцу, что я буду агентом и заставлю его слезть с моей спины. Мои друзья знали, что я лгала своим родителям о том, чем я занималась на самом деле, но им не было до этого дела. Истина в том, что большинство из них поступили бы на моём месте точно также. Я даже знала, что некоторые из них уже так поступили.
Я помню день, когда я впервые увидела его. Мой двадцать четвёртый день рождения отпраздновали как раз за неделю до этого. Все мои друзья и семья устроили мне неожиданную вечеринку. Конечно, я знала о ней ещё до её свершения, но всё равно изображала удивление. Это было вежливым поступком, и никто не смог бы сказать, что я была невежливым человеком. Честно говоря, я очень вежлива каждый час каждого дня. Я никогда не выхожу из себя, и никогда не забываю говорить «пожалуйста» и «спасибо». Просто меня так вырастили, полагаю. В общем, я сидела на своём месте за передним столом и перелистывала какой-то журнал. Каждые несколько минут я оглядывала толпу агентов и наблюдала, как люди проходят мимо меня. Кто-то спорил, кто-то смеялся, а некоторые просто выглядели так, словно попали на зону. Честно говоря, больший процент людей и выглядел здесь так, словно они из реального мира очутились на зоне. Конечно, я это прекрасно понимала. Я и сама часто уходила в зону, чтобы сбежать из реального мира. Это было моим защитным механизмом, как всегда говорила моя лучшая подруга Хэйзел Артур. Я даже видела её перед собой, произносящую эту фразу: «Мюриэл Джозеф, тебе нужно найти другой способ выражать свои чувства, а не погружаться в какую-то другую зону. Это прямо раздражает». Думаю, она была права.

О, я даже не представилась должным образом. Меня зовут Мюриэл Джозеф, это для тех, кому не всё равно. Я на самом деле ненавижу своё имя. Оно просто такое странное. Я почти уверена, что мои родители были пьяны, когда называли меня. Чёрт, моя мать однажды сказала мне, чтобы я никогда не смела курить из «горшков». Думаю, её точные слова были: «От горшка у тебя только гудение в голове начинается. Конечно, полагаю, я всё равно была слишком пьяна, чтобы это заметить». Это отпугнуло меня на всё оставшуюся жизнь, но своего потрёпанного психологического состояния я коснусь позже.
Как я говорила, я просто наблюдала за толпой, когда он прошёл мимо меня. Я не могу точно вспомнить, но я уверена, что моя челюсть так и отпала, когда он глянул на свои часы и поспешил пройти мимо стола. Он был самым прекрасным созданием, которое мне приходилось видеть в жизни. Он был, вероятно, по крайней мере, на фут выше, чем моя крошечная – в 5’4 – фигура, с короткими каштановыми волосами. У него был такой идеальный стиль, что я тут же уверилась, что он – парень, заботящийся о своих волосах. Некоторые парни волнуются о своей одежде, некоторые – о машинах, а некоторые – о своих инструментах. Но этот парень определённо думал о своей причёске. У него к тому же были очень симпатичные глаза. С того места, где я сидела, я не могла точно сказать, были ли они зелёными или ореховыми. (Хотя не то, чтобы это имело значение). Его глаза просто были такими яркими. Казалось, они зарывались во всё, чего касались. Его нос был несколько великоват и несколько чересчур близко расположен к губам, *Боже, эти губы!* но это было ничего. У него была очень чистая стрижка и недавно побритое лицо, а также идеально скроенный костюм, который, должно быть, стоил ему целое состояние. Я просто влюбилась в его галстук! Это определённо был натуральный шёлк. Это я смогла разглядеть даже с того места, где сидела. Галстук был единственной по-настоящему цветной вещью, которая была на нём надета. Казалось, он только что сошёл с одного из снимков модных журналов. Я могла бы сказать, ему было где-то двадцать девять – тридцать, но я не могла быть точно уверена. Его мальчишеская внешность просто опрокидывала.
Подмышкой он держал несколько файлов и казался слегка обеспокоенным, поглядывая на часы и поспешив пройти мимо, даже не глянув в моём направлении. Я уверена, что я таращилась на него достаточно пристально, чтобы он это почувствовал, так что я быстро отвела глаза, как только он исчез за углом. Оглянувшись вокруг, я удостоверилась, что никто не заметил, как я таращилась на этого незнакомца, который только что прошёл мимо. Как только я была уверена, что никто не заметил моего психотического поведения, я отложила журнал и отплыла в свои мечты. Он был таким красивым, меня так к нему влекло. Но, Бога ради, я даже не знала его имени. Как я смогу снова найти его? Я вздохнула, внезапно опечалившись. Он просто прошёл мимо меня, а теперь он уже исчез из моего поля зрения навеки.
~*~*~*~
«Навеки» на самом деле было неподходящим словом. Парень моей мечты прошёл мимо меня и на следующий день. На этот раз, однако, всё было несколько по-другому. На этот раз он был не один. На этот раз его сопровождала эта чересчур миленькая рыжеволосая. На мой взгляд, честно говоря, они шли слишком близко друг к другу. Она была примерно моего роста, с этими идеальными волосами, которые идеально завивались прямо ей под подбородок и подскакивали у неё на голове, когда она шла. Её голубые глаза были великолепными, и я могла лишь таращиться на неё. Хотя она походила на тип женщин, которые никогда ничего не выказывают. В моих глазах она определённо не имела абсолютно никакого чувства стиля. На ней были длинные брюки и слегка женственный пиджак с белой шёлковой блузкой под ним. Я знала, что меня никогда нельзя было бы засунуть в нечто подобное. По крайней мере, мужчины замечали, когда я проходила мимо них!
Ладно, на этот раз я ощутила лёгкую горечь. Мне казалось очевидной глупостью ревновать к женщине, которую я даже не знала, только потому, что она шла и разговаривала с мужчиной, которого я тоже не знала. Но он был таким симпатичным. Я плотно скрестила нога на ногу под стойкой и прикусила губу, пока не почувствовала боль. Я была серьёзно расстроена! У него просто не могло быть девушки! Только не у моего парня!
Может, они были напарниками! Ага! Должно быть, так всё и есть. В конце концов, людям, которые работают вместе, не разрешается встречаться. В ФБР это было строгим правилом. Если двое людей в ФБР встречаются или романтически увлечены друг другом, между ними обычно тут же образовывается целый континент. Это просто не разрешено. Мне пришлось улыбнуться от этой мысли. Победа за мной! Конечно, я всё ещё не знала его имени…
~*~*~*~
«И ты даже не знаешь его имени?»,- спросила Хэйзел.
«Ну, нет»,- я громко вздохнула в трубку.- «Это вроде как любовь на расстоянии». Я распахнула свой холодильник и оглядела остатки еды, которые в нём хранились. У меня на самом деле не было охоты готовить.- «Он просто проходит мимо моего стола каждый день»,- прошла уже целая неделя с тех пор, как я впервые разглядела своего таинственного приятеля, и он проходил мимо меня каждый день в одно и то же время.

«Итак, почему бы тебе ни заговорить с ним, когда он станет проходить мимо?».
«Потому что ты знаешь, какая я. Я не люблю отношения».

«О, раз у тебя было одно плохое яблоко, это не значит, что все мужчины такие же. Гарри был настоящим ослом. Тебе просто нужно взяться за свою жизнь»,- Хэйзел начинала терять со мной терпение, и я чувствовала это. Но воспоминания о моём последнем кошмарном романе определённо не дадут мне подойти к прекрасному незнакомцу и сказать, что я его люблю.

«Брось, Хэйзел»,- я попыталась передать ей болезненные эмоции, скрывавшиеся в моём голосе, чтобы она перестала поминать моего бывшего, но она оставалась по-прежнему груба.
«Ты всегда говоришь мне, что ты забыла Гарри, но я на самом деле в этом сомневаюсь. Жертвы никогда не забывают подобного».
«Я не жертва, Хэйзел»,- я в гневе хлопнула дверцей холодильника.- «Просто перестань говорить о нём, ладно? Мне это не надо».
«Я думаю, что очень надо! Ты должна помнить, что в мире ещё есть хорошие мужчины. Конечно, они все свиньи, но некоторые из них – очень симпатичные свиньи. Не все они будут преследовать и избивать тебя».
«Хэйзел!»,- прокричала я в трубку. Мой кошмар обрушился на меня, подобно грозовой буре в апреле. Гарри были ненормальным, а я встречалась с ним. Конечно, я не знала, что он убил свою последнюю девушку! Начиналось у нас всё просто прекрасно, но потом он стал очень странным. Он начал ежечасно названивать мне, в чём-то меня обвинять, говорить мне, что он знал, что я заведу роман, когда на самом деле никакого романа у меня тогда ни с кем не было. Он пытался навредить мне столько раз, что я даже не в силах сосчитать. После того, как он загремел в психбольницу, я отвернулась ото всех мужчин, начиная дрожать каждый раз, когда один из них просто потрётся об меня где-нибудь в метро. Когда они улыбались мне, я быстро спешила прочь.- «Почему ты всё время это вспоминаешь? Боже, я это преодолела, и ты это знаешь».
«Я не уверена, что ты это преодолела, Мюриэл».
Я сжала трубку так, что побелели костяшки моих пальцев, пытаясь заслонить интенсивные эмоции, бушевавшие у меня внутри: «Просто я даже не знаю его имени. Я не могу просто так подойти к нему и попросить его пойти со мной на свиданье! Он решит, что я совсем рехнулась!»,- я нахмурилась, пытаясь не разреветься.

«Ты поступала намного безумнее, Мюриэл, и ты это знаешь!»,- тихо рассмеялась Хэйзел, очевидно, пытаясь заслонить то, что она говорила до этого. Я могла бы точно сказать, что её смех был ненатуральным. Гарри был сейчас в психлечебнице, и он очень не скоро выберется оттуда.
«Извини, что вышла из себя, Хэйзел. Это было глупо».
«Нет, мне не следовало ничего говорить».

Я на самом деле ненавижу, когда мы с Хэйзел ссоримся. Она была моей самой близкой подругой, уже четыре года. Кроме того, она всегда выигрывала наши маленькие споры. Даже я это знала.
«Эй, ты будешь что-нибудь готовить на обед?».
«Нет, а что?»,- я сделала глубокий вдох и оглянулась через плечо. Когда бы я ни думала о Гарри, я начинала паниковать, пугаясь каждого шума, который слышала.

«Потому что мы группой едем на обед к «У Изабелль». Хочешь поехать с нами?».
«А я их знаю?».

«Да, это всего лишь девчонки».

«Девчонки» означало несколько моих подруг из колледжа. Мы были друзьями с начала времён, и устраивали вместе все виды сборищ в Вашингтоне. Так странно, что даже когда мы стали взрослыми, мы по-прежнему вместе: «Конечно. Мне в любом случае больше нечем заняться»,- кроме того, я очень любила «У Изабелль». Я обычно ходила туда на ленч, потому что это было прямо через улицу от здания ФБР. Когда я торопилась, это было очень удобно.- «Когда вы отправляетесь?».
«Честно говоря, прямо сейчас. Я приду за тобой».
«Ладно. Пока»,- я повесила трубку до того, как она успела добавить что-нибудь ещё. Внезапно я почувствовала лёгкую тошноту. Я уже несколько лет не думала о Гарри. От одной мысли о нём мне становилось плохо. Я просто была такой молодой и незрелой, когда влюбилась в него. Какая ирония, впервые я влюбилась в его внешность. Разве я ничему не научилась? Я, должно быть, ненормальная, если уже во второй раз моя любовь основывается на внешности. Он, вероятно, такой же псих, как и Гарри! Однако лишь при мысли о нём моё сердце вновь затрепетало. Я на самом деле ничему не научилась.
~*~*~*~
Маленькое кафе в ту ночь было действительно забито людьми. Это было очень старое местечко, построенное, вероятно, ещё до того, как оно стало принадлежать этому городу. Из кухни парил какой-то нежный аромат. Это место было известно своими идеальными притягательными сырными пирогами. Я всегда брала кусок, когда бы ни заходила сюда. Да, знаю, это очень помогает здоровью. Но какая мне разница? Место это также славилось своим кофе: его я всегда приносила в офис, чтобы не засыпать от скуки, которую мне приходилось переживать каждый день.
Когда мы уселись, я оглядела местечко. Но в кафе не было ничего ужасающе интересного. Старая пара сидела в уголке и улыбалась друг другу поверх чашек с кофе без кофеина, поедая один крошечный кусок шоколадной ватрушки. Теперь о десяти молодых парах, сидевших вдоль стены в маленьких круглых кабинках. Я люблю уют круглых кабинок. В них можно прижаться друг к другу и наблюдать за другими людьми в кафе. Это было очень романтично.
Мои глаза внезапно остановились, заметив рыжую головку. Она сидела одна в одной из круглых кабинок, её глаза стреляли вокруг, и, казалось, выискивали кого-то, кого здесь не было. Она очевидно кого-то ждала. Моё сердце остановилось. Она ждала его? Он должен был появиться здесь? Я знала, что я просто тут же умру, если он войдёт в это кафе. Рыжеволосая женщина уже заказала себе сырный пирог и две чашки каппучино. О, нет! Один из этих каппучино должен предназначаться ему! Я быстро отвела глаза, изо всех сил надеясь, что он не появиться здесь. Не думаю, что смогла бы вынести, если бы он показался тут.
Хэйзел, должно быть, заметила обеспокоенное выражение моего лица: «Мюриэл? Что такое?».
На мгновение все мои подружки замолчали, наблюдая за мной: «Его напарница здесь!»,- у меня было чувство, что я вот-вот умру.
На секунду сконфузившись, Хэйзел повернулась, чтобы оглядеть ресторан: «Которая из них она?».
«Рыжая в шестой кабинке. Она сейчас одна».

«Я вижу рыжую, но она не одна. Рядом с ней только что сел вон тот симпатичный парень».

Я подумала, что она шутит, но не могла быть уверена. Я медленно развернулась и тут же задохнулась: «О, Боже, это он!».
«Я всегда знала, что у тебя хороший вкус. Он такой же симпатичный, каким ты его описывала»,- она снова развернулась и улыбнулась мне.- «Почему бы тебе ни пойти и заговорить с ним?».
«Забудь об этом! Только не рядом с ней. Откуда мне знать, что они не встречаются тайно или что-то в этом роде? Кроме того, он на самом деле подумает, что я – ненормальная. Он бы даже не пошёл со мной на свиданье, и ты это знаешь»,- я нервно скрестила руки на груди.
«Может, ему нравятся увлечения на одну ночь или что-то в этом духе. Это бы того стоило».
Я прикусила губу: «Конечно, это бы того стоило!»,- я рассмеялась над собственной прямолинейностью. Я удивилась, когда это выскочило у меня изо рта. Обычно я хожу вокруг да около намного дольше обычных людей.

«О, Хэйзел, я хотела спросить тебя о Джерри»,- одна из моих подруг вклинилась в наш разговор, и я была этому рада. Я знала, что если Джерри станет темой разговора, её уже невозможно будет заткнуть. Хотя она, конечно же, оставит меня одну.
Когда она снова углубилась в свои постоянные жалобы, я стала наблюдать за ними в их маленькой круглой кабинке. Они всё ещё сидели чересчур близко друг к другу, чтобы я могла успокоиться. Они почти казались парой, но как это возможно? Я была уверена, что они были напарниками. Вне стен Бюро они, вероятно, просто друзья. Он сказал нечто, что очевидно предназначалось только для её ушей. Внезапно она разразилась хохотом. Её смех был высоким и резал ухо. Я почувствовала раздражение, но, возможно, меня раздражал на самом деле факт, что она сидела очень близко к мужчине, в которого я намертво втрескалась. Какая жалость, что я находилась недостаточно близко, чтобы расслышать, о чём они говорили. Они, казалось, были глубоко погружены в разговор, когда официантка принесла им их кофе и поставила тарелку с сырным пирогом перед женщиной, которая при виде этого пирога тут же улыбнулась. Он выглядел очень аппетитным. (Почти таким же аппетитным, как мой таинственный мужчина). Она схватила вилку и быстро откусила от пирога. Он сказал ей что-то, что заставило её окинуть его убийственным взглядом. С места, где я сидела, я могла видеть, как она пнула его ногой под столом. Он вздрогнул и сделал глоток своего кофе. Хотя она тут же улыбнулась. Она просто шутила с ним.
«Он такой осёл, правда, Мюриэл?».
Я кивнула Хэйзел, хотя понятия не имела, о чём она говорит. Я быстро снова вернулась к наблюдению за парой в уголке. Казалось, что она пытается заставить его откусить от своего пирога. Она держала кусочек на ложке в воздухе, а он качал головой. Я почти могла прочесть по её губам: «Попробуй это»,- проговорила она.- «Вкусно». Он медленно сморгнул и пробормотал: «Хорошо». Я почти вскрикнула, когда она накормила его этим куском. Что она делает, кормя его? Я сжала кулаки. Рыжеволосая улыбнулась и снова откусила от своего пирога. Он же с наслаждением выхватил у неё вилку и сам съел её кусок. Рыжеволосая казалась с ним такой счастливой, да и какая женщина не была бы счастлива на её месте? У меня было ощущение, что я готова разрыдаться, пока я наблюдала за ними всё время, пока сидела в кафе. Они постоянно смеялись над словами друг друга, как будто были женаты.
Он выскользнул из кабинки и, нахмурившись, поднялся на ноги. Пришла пора ему уходить. Именно тогда я заметила, как долго я уже наблюдала за ними. Прошёл целый час, а я даже не заметила этого! Какой одержимой я была? Я сама испугалась этому! Я даже не знаю имени этого парня, но уже почти на грани преследования. Рыжеволосая тоже нахмурилась и поднялась вслед за ним. Она обвила своими короткими руками его шею и похлопала его по спине. Она сказала ему что-то, но я не была уверена, что именно. Какие-то прощальные слова, полагаю, поскольку он только улыбнулся и ушёл. Я наблюдала за его уходом, опечалившись, что мой вечер с ним уже закончился.

~*~*~*~
Работа началась нормально: дела, как всегда, можно сказать. Плаксивая женщина с длинными чёрными волосами до чёртиков раздражала меня в течение, я могла бы сказать, примерно часа, но у меня была уверенность, что мне просто так ощущается. Она стонала и жаловалась о чём-то, до чего мне, конечно же, ни в малейшей степени не было дела. Но я играла маленького работника, готового обслужить каждую её потребность. Иисус, как мне нужна жизнь. Я попыталась прогнать от себя эту ведьмочку, потому что, глянув на часы, я обнаружила, что он должен пройти мимо меня примерно через пять минут. С улыбкой и кивком я отправила её к кому-то, кого я ненавидела, на другой этаж. Зачем взваливать её на плечи человеку, с которым я дружу, когда я могу запросто сбросить её на одну из голов моих врагов. Мне пришлось улыбнуться. Конечно, это была коварная усмешка, но я должна была над этим усмехнуться.
Я отложила все вещи и оглядела переполненный холл, когда появится мой каждодневный глава. Мимо меня торопливо прошли несколько мужчин, которые неопределённо напоминали его, примерно на той же скорости, с какой обычно двигался и он, но ни один из них не был им. Где он? Я уже начала терять всякое терпение, когда заметила, что он опоздал уже на полчаса! Он никогда не опаздывал! Где он мог быть?
Следующие три дня прошли также. Не было никаких его признаков. Он же не мог заболеть, ведь так? За все дни, что я «преследовала» его, как выразилась Хэйзел, у него не было даже чего-то отдалённо напоминающего кашель или насморк. Он был в полном порядке, с великолепным здоровьем. Что же ещё могло случиться?
Однажды утром в голосах нескольких девчонок у меня за спиной прорезалась какая-то странная паника. Как обычно, его нигде не было видно, так что я повернулась, чтобы узнать, что происходит: «Эй, леди, что случилось?».
«Разве ты не слышала?»,- блондинка с расширившимися глазами уставилась на меня так, словно я – полная идиотка. Я не могла точно вспомнить её имени, но это было одно из тех имён, которые так и кричали: «Бимбо!».
«Слышала что?»,- стрельнула я в ответ. Я была уверена, что, должно быть, ответила с глумящимся оттеком, потому что тут заговорила другая девушка, которая всегда казалась значительно приятнее.
«Три дня назад пропал агент ФБР. У них нет совсем никаких зацепок. Говорят, что они могут вообще бросить это дело. Все говорят, что она к этому времени уже могла купить ферму»,- она нервно покусывала ноготь.
«Боже, это ужасно. Я не слышала»,- я вздрогнула. Агент ФБР похищен? Это же кошмар? Разве агенты ФБР не должны быть людьми, защищающими общественность? Разве они не должны быть самыми крепкими?- «Надеюсь, они её найдут». Я отвернулась от двух кукол Барби и снова скользнула взглядом по толпе. Похоже, ещё один день пройдёт, и я не увижу мужчину своей мечты.
~*~*~*~
Рано утром мне позвонили, и я не была особо этому счастлива. Чёрт, рано – это ещё преуменьшено. Мне позвонили, когда едва начал пробиваться рассвет! В то время я спала, и впереди меня всё ещё ждал, по крайней мере, один час качественного сна. Хотя мне всё равно пришлось снять трубку. В конце концов, только что-то чрезвычайное могло заставить кого-то звонить в этот час.
Я оказалась права. Это было срочно. Ну, своего рода. Это была женщина из офиса. Её звали Сьюзан Брэдли, она была секретаршей, с которой я работала прежде. Она была, по крайней мере, на двадцать лет старше меня. Я помню, что она была доброй, и что она напоминала мне бабушку. Она позвонила мне с чистейшей паникой в голосе. Тем же днём у неё должна была состояться срочная операция берда, и ей нужен был кто-нибудь, чтобы занять её пост на неделю. Она подчеркнула, что это очень лёгкое заданье, в конце концов, это ведь в подвале. Я и не знала, что в подвале была нужна секретарша, но, очевидно, и там были какие-то офисы. Она в отчаянии сказала мне, что за эту работу будут платить лучше, чем за ту, которая есть у меня сейчас, и мне нужно будет поработать там всего недельку, так что я согласилась. В конце концов, насколько сложной может быть работа секретарши в подвале?
«Мюриэл Джозеф?»,- я не ошибалась, совмещая лицо с её именем. Она была намного старше меня. Она широко улыбнулась мне, когда я вышла из лифта: «О, спасибо вам огромное. Боже, я просто умираю здесь»,- она осторожно положила руку на свой бок и огляделась вокруг.- «Давай же, выходи из этой маленькой коробочки, дорогая».
Я слегка рассмеялась. Я всё ещё стояла в лифте: «Извините».
«Не нужно извиняться. Слушай, мне нужно управиться по-быстрому. Моя сестра приедет за мной»,- она глянула на часы.- «Через десять минут. Мне всё равно почти нечего тебе тут объяснять»,- она отвернулась от меня и двинулась вперёд по коридору. Я оглядела маленький стол, за которым я буду сидеть в уголке. Он был идеально организован, с несколькими старыми снимками, вероятно, из пятидесятых. В дальнем конце коридора виднелась одна дверь с табличной на ней, но я не могла как следует различить имя. Также там располагалось несколько копировальных комнат, и несколько рассеянных по ним агентов спешили то туда, то обратно до конца коридора, а также файловый кабинет напротив офиса в конце коридора. Мне стало интересно, что за люди могут иметь офис в подвале.
«Давай посмотрим»,- на мгновение она задумалась, после чего снова повернулась ко мне лицом.- «Твоя главная цель здесь – в основном просто занимать место. Если тебе нравится быть постоянно чем-то занятой, то я с сожалением вынуждена сказать, что здесь этого не будет. Если кому-то понадобиться что-то скопировать, ты можешь им помочь. Большая часть людей в этом деле так ленива. Они, вероятно, захотят, чтобы ты сделала им их копии за них».
Звук шагов позади меня заставил её остановиться. Улыбка осветила её лицо. «Привет, агент Малдер»,- я оглянулась через плечо, полагая, что она обращается к человеку, чей офис как раз и располагался в конце коридора, и чуть не упала замертво. Это был ОН! Я попыталась скрыть своё полное обожание к нему, но не совсем уверена, что достигла своей цели. На самом деле он даже не заметил, что я стою тут, поскольку прошёл мимо меня и остановился точно перед Сьюзан. Он всё ещё был в своём тренчевом пальто, так что я решила, что он только что прибыл на работу. Сегодня утром он появился намного раньше, должно быть, он прошёл через задний ход.
«Доброе утро»,- его голос заставил меня растаять. Я почувствовала, как во мне поднимается жар, но просто прикусила губу и уставилась на свои ноги.
«На этой неделе я ложусь на операцию, Малдер. Я знаю, что сейчас очень неудачное время для отпуска, но я уверена, что мисс Джозеф поможет тебе со всем справиться»,- она махнула рукой в мою сторону, и я так и окаменела.
Я могла думать лишь о том, что должна протянуть ему свою руку. «Мюриэл Джозеф»,- пробормотала я. На мгновение я уставилась ему в глаза, и, увидев ужасающую печаль в его глазах, мне вдруг захотелось разреветься.
Однако я вполне уверена, что он расслышал мои слова, потому что не попросил меня повторить своё имя. Хотя он, возможно, просто был со мной вежлив. Кто знает? Он снова повернулся к Сьюзан: «Бедро, да?».
«Да. Меня не будет неделю»,- она остановилась и коснулась его руки.- «Как ты?».
Он нервно кивнул: «В порядке, спасибо».

«Ты уже что-нибудь слышал?».

Он покачал головой и внезапно уставился в пол, и вся его сила и уверенность, казалось, растаяли в лужице у его ног.

Я увидела, что она, казалось, почти разделяла его боль: «Ещё всё равно слишком рано. Я уверена, что ко времени, когда я вылечусь, она вернётся. Я так и слышу её голос: «Малдер, пойди домой и поспи немного, ради Бога!».
«Нет, это ты говоришь»,- он слегка улыбнулся. Мне было очевидно, что он на самом деле не хотел улыбаться. Он просто пытался скрыть боль, которую тогда я не могла понять.
Она тоже улыбнулась и притянула его к себе, чтобы обнять. Я была удивлена. Я не ожидала этого, и не думаю, что он тоже ожидал чего-то подобного. Она нежно обвила руками его шею и похлопала его по спине: «Продолжай хорошо работать, пока меня не будет».
После этого объятия они отодвинулись друг от друга, словно мать и сын. «Обязательно»,- кивнул он ей и удалился в свой офис прежде, чем мне захотелось, чтобы он ушёл. Когда он вошёл в коридор, вместе с собой он принёс сладкий аромат, и вместе с ним этот аромат также исчез.
Сьюзан с беспокойством на лице наблюдала за его уходом, и мне легко было прочесть её эмоции. Что-то было ужасно неправильно. Когда он вошёл в свой кабинет и плотно закрыл за собой дверь, она указала на его офис: «Единственное, что я прошу тебя делать, пока ты здесь, это приглядывать за ним»,- я собиралась задать вопрос, но она прервала меня.- «Понимаешь, его напарница, она исчезла».
Моё сознание, бушуя, рванулось к началу недели. Рыжеволосая, с которой я видела его тогда, именно она и исчезла! Я с трудом сглотнула, когда мои мысли вернулись к той маленькой сцене в кафе. Они были так счастливы вместе. Теперь я понимала, почему он, должно быть, разваливается на части.
«Ты кажешься очень симпатичной девочкой. Именно поэтому я позвонила тебе, чтобы ты заправляла тут всем, пока меня не будет. Понимаешь, Малдер не очень хорошо заботиться о самом себе. Просто он такой есть, полагаю»,- она понизила голос и оглянулась через плечо, чтобы убедиться, что его дверь закрыта.- «Всё, о чём я тебя прошу, это приносить ему время от времени кофе. И, ну, он почти не ест, если только кто-нибудь не напомнит ему об этом. Когда ты пойдёшь на ленч, ты не могла бы просто купить ему чего-нибудь маленького? Он всё равно не станет есть ничего большого. Просто он никогда не хочет есть, но ты же знаешь, как плохо голодание сказывается на твоём организме»,- на мгновение она о чём-то раздумывала, прежде чем продолжить.- «О, и он вроде как страдает бессонницей».
«О»,- мне никогда прежде не приходилось работать со страдающими бессонницей. Чёрт, я даже никогда не была знакома с такими людьми. Я знала о них лишь, что они почти никогда не спят в те часы, когда спят нормальные люди. Они всегда засыпают когда бы и где бы ни устали. Я вздохнула.
«Иногда он засыпает в своём офисе. Если это произойдёт, позволь ему немного подремать, поскольку я уверена, что ему это необходимо. Он на самом деле очень плохо спит с тех пор, как выяснилось, что агент Скалли пропала. Они были очень близки. Но, прежде чем уходить, разбуди его и отправь домой. Если ты этого не сделаешь, я уверена, что он останется здесь на всю ночь»,- она вздохнула.- «Он прямо как кукла. Это было настоящим шоком для нас всех. Его не особенно здесь любят, а Скалли была его лучшим другом. У него больше никого нет, так что просто попытайся быть с ним милой».
Я кивнула и улыбнулась: «Я попытаюсь»,- я нервно стиснула руки и оглянулась на его дверь. У меня было какое-то нелёгкое чувство из-за того, что мне придётся постоянно находиться в подвале с агентом-мужчиной, но я попыталась проглотить свои чувства. Просто я всегда так боялась находиться с мужчиной, с тех самых пор, как испортились мои отношения с Гарри. Я замирала каждый раз, когда оказывалась близко к какому-нибудь парню, даже если совершенно в него втрескалась. В последнее время мои отношения имели характер «смотреть, но не трогать». Я бы никогда не позволила кому-нибудь оказаться рядом и снова втянуть меня в подобное положение.
Она коснулась моей руки: «Спасибо. У меня было ощущение, что я могу тебе доверять».
Я изо всех сил попыталась улыбнуться и выглядеть искренне, но в глубине души я была напугана до смерти.

~*~*~*~
Я обустроила свой стол пять раз на разные лады. Я обошла весь подвал шесть раз (я всегда помешана на том, чтобы душой узнать окружающую меня обстановку). А теперь я с волнением сидела за маленьким столом, таращась на небольшую груду бумаг в углу моего стола, которую я перечитала уже семь раз. Это была просто беспомощная ситуация. Завтра мне надо не забыть принести с собой почитать журнал или книгу.
Я уставилась вперёд по тёмному коридору на его дверь. Фокс Малдер, значилось на маленькой дверной табличке. Теперь я могла ясно прочесть это. Что за имя для подобного парня! Я нервно сжимала большие пальцы и таращилась на дверь до тех пор, пока у меня не возникла уверенность, что она вот-вот упадёт, объятая пламенем. Я на самом деле хотела с ним поговорить, но что мне говорить? Думаю, ты – бог, ты не против взять меня замуж? Уверена, это ему точно понравится. Я уставилась в потолок, пытаясь представить себе, сколько ему лет. Он казался молодым, но когда он хмурился, начинало казаться, словно он знавал много лет боли. Я не могла быть уверена. Задержав дыханье, я вслушалась в звуки, исходившие из-за двери в конце коридора. Я слышала работающий компьютер, отдалённый звук быстрого стука пальцев по клавишам, пока он печатал нечто, о чём мне было очень интересно узнать. С тех пор, как я сижу здесь, он даже ни разу не вышел из своего офиса!
Я услышала приближающиеся по коридору шаги, заставшие меня врасплох. Я схватила бумаги с угла стола и притворилась, что погружена в глубокие раздумья, когда на меня уставился высокий лысый мужчина в очках. У него были широкие плечи и крепко сколоченная форма. Лицо его было мрачным и серьёзным.
Я улыбнулась: «Я могу вам помочь?»,- нет смысла выражать ему своё неудовольствие.
«Вы не могли бы предать это агенту Малдеру, когда у вас появиться время?»,- он вручил мне маленький конверт. Мне было интересно, могу ли я хоть глазком заглянуть в него, когда этот мужчина уйдёт, но я подумала, каким незрелым и грубым поступком это бы было, и тут же стёрла эту идею из головы.

«С радостью»,- кивнула я, пристально разглядывая его. Он глянул на закрытую дверь Малдера и нахмурился, словно боялся пойти и самому поговорить с одним из своих деловых партнёров.
Я стряхнула это с себя и подождала, пока мужчина не оказался в дальнем конце коридора и не вошёл в лифт. Нервно зажав конверт в своей другой руке, я прикусила губу. Я очень хотела пойти поговорить с ним, но как же я нервничала. Я не флиртовала уже очень долгое время, в конце концов. И, что если что-нибудь случиться? Что если он просто сломается? Никто не услышит моих криков… О чём я думаю? Я просто сошла с ума! Я рассмеялась над собственной паранойей и с новой уверенностью двинулась вперёд по коридору.
Я мягко постучала в дверь: «Агент Малдер?».
«Войдите»,- его голос был низким, но я даже через закрытую дверь расслышала нежнейший шёлк, сплывавший с его губ.
Я улыбнулась и, прежде чем открыть дверь, сделала глубокий вдох. Моя ладонь казалась разгорячённой на дверной ручке, но я тут же быстро вошла, пытаясь не выказывать негатива. Это же, в конце концов, сбывались мои мечты. Я вошла в кабинет и огляделась. Это место напомнило мне о моём собственном доме, когда я училась в колледже. Оно напоминало святилище, изолированное от реального мира, где исчезало всё, кроме его работы. Я полностью понимала причины этого беспорядка. Мужчина удобнее чувствует себя именно в беспорядке. Гарри в этом отношении был таким же. Я вздрогнула и уверенно шагнула к нему. Он сидел за своим столом, быстро делая какие-то заметки, его глаза перемещались от напечатанных слов к написанным от руки каракулям, которые он выводил на бумаге.

Услышав, как я вошла, он поднял голову: «Привет».
Я улыбнулась: «Привет»,- я тихо подошла к его столу. Я заметила, что его компьютер всё ещё был включён. Вероятно, как только я уйду, он снова начнёт печатать. Он казался таким занятым. Что вообще в мире могло его так занимать?- «Это только что принесли для вас»,- я попыталась сделать очевидным факт, что я могу быть привлекательной, если только он пожелает это заметить, но он пропустил мой намёк. Я протянула ему конверт.

«О, спасибо»,- он даже не попытался улыбнуться. В этих прекрасных глазах скрывалось столько глубокой печали, что я подумала, что могу разреветься на месте, если ещё раз встречусь с ним взглядом.- «От Скиннера?»,- он снова поднял на меня глаза.
«Извините?».
«Высокий, лысый, в очках?».

Я кивнула и рассмеялась: «О… да. Боже, я понятия не имела, о чём вы говорите»,- я снова рассмеялась, чтобы скрыть своё смущение. Я вела себя прямо как идиотка! Я надеялась, что он не заметит, как я нервничала. В конце концов, к этому времени я наблюдала за ним уже около месяца. Сейчас меня можно было бы назвать психически одержимой.

Он положил конверт на стол: «Я и прежде видел вас в офисе. Вы не работали раньше за приёмным столом?».
О, Боже, неужели он видел, как я, разинув рот, таращусь на него? «Эм, да. Ну, я всё ещё там работаю, честно говоря. Я просто оказываю Сьюзан услугу, взяв на себя её обязанности на такой короткий промежуток»,- я пыталась сделать так, чтобы всё выглядело, словно я была подругой Сьюзан, хотя я абсолютно ничего о ней не знала.

«Как это мило с вашей стороны. Большинство людей не захотели бы пойти работать в подвал»,- я заметила, каким грустным прозвучало это утверждение. Как кому-то мог не нравиться этот мужчина? Он был таким милым! Мне просто хотелось обвить его руками и сказать ему, что всё в порядке. Чёрт, какая я патетичная.
«Я пытаюсь»,- ну что за ответ это такой? Я мысленно ударила себя за подобный ответ, но ему, казалось, не было дела, что я вела себя, как дура.- «У вас есть для меня какая-нибудь работа? Я просто засыпаю здесь»,- я с намёком ткнула пальцем себе через плечо, указывая на свой стол в коридоре.
«Извините, нет».
«Ничего?»,- я в отчаянии пыталась продлить этот разговор, чтобы оставаться здесь и просто таращиться на него.

«Ничего. Обычно я сам справляюсь со всем в своём офисе. Мне очень редко бывает нужна помощь с этим»,- он махнул рукой на груду бумаг на своём столе.- «Извините».

«Да всё в порядке»,- проклятье, моё время истекало. Мне придётся уйти и сидеть за своим маленьким пустым столом, прислушиваясь, как он печатает, и воображать небольшие сценарии того, чем бы я занималась с ним наедине. Я прикусила губу: «Полагаю, тогда я должна оставить вас с вашей работой. Может, вам принести чашку кофе?».
«Нет, спасибо. Я в полном порядке»,- он поднял полную чашку кофе. На этот раз он даже не попытался улыбнуться. Казалось, он не видел смысла скрывать передо мной все свои чувства. Какой в этом смысл? Я всё равно могла себе представить, как ему было больно внутри. Я чувствовала ту же самую боль на протяжении многих лет одиночества.
«Ладно»,- я тихо вздохнула и покинула офис, даже не оглянувшись через плечо.
Остаток утра я провела, постукивая палец о палец и размышляя о моём агенте Малдере. Он казался довольно милым. Теперь я начинала понимать, почему Сьюзан так волновалась о нём. Он походил на маленького ребёнка, прячущего всё ото всех. Я тоже начинала волноваться о нём, хотя и не знала его, может, он был полным психопатом. Я знала лишь, что его доброта и вежливость могут стать верными факторами, чтобы завоевать моё доверие. Я всё ещё чувствовала лёгкий дискомфорт из-за своей уязвимости по сравнению с ним. Он легко мог одолеть меня, но я изо всех сил пыталась не думать о подобных вещах.
Я глянула на часы. Было уже два тридцать! Наверное, поэтому я была такой голодной. Я оглянулась на его офис. Он вообще никогда не останавливается? Поднимаясь на ноги, я всё ещё слышала бешеный стук пальцев по клавишам. Я планировала подождать, пока он отправится на ленч, но это же чистое безумие! Я не суперчеловек, знаете ли. Я снова постучала, соблюдая вежливость, хотя на самом деле не считала, что мне стоит стучать. 
«Да?»,- теперь его голос был несколько более раздражённым.
Я вошла в кабинет: «Извините меня, агент Малдер, вы в ближайшее время собираетесь отправляться на ленч?».

Он развернулся в своём кресле и глянул на часы: «Я не особо голоден. А вы идите»,- он окинул меня забавным взглядом.- «Вы ждали, когда я уйду?».

Я застенчиво кивнула.
Он слегка рассмеялся. У него был приятный смех, который, как мне хотелось бы, он издавал почаще, но у меня было такое чувство, что он вообще почти никогда не смеётся. Я стала свидетелем чего-то редкого.- «Боже, извините. Знаете, вы не должны ждать, когда я уйду. Завтра вы можете уходить, когда захотите. Не волнуйтесь об этом».

«Спасибо»,- я отвернулась от него. Уже слышались позывы моего живота. Когда я снова услышала, как он начал печатать, я развернулась вокруг.- «Агент Малдер?».
«А-га?»,- на этот раз он даже не повернулся.
«Эм, не хотите, чтобы я что-нибудь купила и вам?»,- я прикусила губу.

Он покачал головой: «Нет, спасибо».

Я быстро съела свой ленч и поспешила назад в офис, хотя мне и нечем было заняться. Я просто хотела вернуться к нему как можно быстрее. Мне на самом деле очень нравилось разговаривать с ним. Он был таким добрым и внимательным, хотя его сердце было определённо разбито. Мне нравилось это в мужчинах. Конечно, помогал и тот факт, что я любила каждый его дюйм.
Когда я вошла в коридор, то увидела, что дверь его офиса открыта. Я попыталась украдкой глянуть туда, и очевидно, мне это удалось, поскольку он даже не отвернулся от своего компьютера. Он откинулся назад в кресле и читал какую-то статью. На нём были эти симпатичные, в золотой оправе, очки, благодаря которым он выглядел чрезвычайно интеллигентным. Мне пришлось на минуту замереть, чтобы впитать в себя это новое дополнение. Он понравился мне в очках. Да, теперь мне определённо хотелось запрыгнуть на него.
Внезапно он развернулся, и моё колено чуть подкосилось.

«Извините, я не хотел пугать вас».

«Всё в порядке».

Я глянула на чашку кофе на крае его стола. Он налил себе ещё одну чашку, поскольку эта чашка была переполнена до краёв. Я засунула руку в сумочку и вытащила оттуда небольшой сандвич, который купила для него в дели. Я знала, что он был голоден. Он просто не хотел этого признавать. Я положила сандвич рядом с его локтем и указала на него: «Ешьте!».

Он улыбнулся: «Я вижу, вы говорили со Сьюзан»,- даже когда он улыбался, я видела следы отчаяния в его глазах.
«Чертовски верно. И она сказал мне, чтобы я заставляла вас есть. Вы весь день ничего не ели, а это очень неполезно для здоровья».
«Да, мамочка»,- он выпрямился и развернул сандвич.
Мне пришлось улыбнуться. Я просто была рада видеть, что он что-то ест. Я только что познакомилась с ним, но уже начала волноваться о его благополучии: «Спасибо. Не очень хорошо просто так растрачиваться впустую в этом подвале»,- я рассеянно похлопала ему по плечу. Я удивилась сама себе, и он тоже был удивлён. Он никак не ожидал, что я уже начну вести себя как его лучший друг. Внезапно я смутилась. В ярости я вылетела из офиса, захлопнув за собой дверь. Ко времени, когда я уселась за свой стол, я была уверена, что я покраснела, как томат. О чём я вообще думала?

~*~*~*~
Следующим утром я оглядывала коридор. Я проспала. Что за способ начать новую работу! Проспать уже на второй день. Конечно, я была уверена, что Малдер всё равно не заметил бы разницы. Я была нужна ему примерно так же, как рыбе нужен велосипед. Я всё равно хотела просто поздороваться и дать ему знать, что я, наконец, прибыла. Мне было не очень хорошо из-за этого опоздания.
Когда я появилась на месте, в его офисе был включён свет и открыта дверь. Я оглядела его офис. Компьютер был выключен, но на столе что-то изменилось, что подсказало мне, что сегодня он уже побывал здесь. Я тихо надеялась только, что он не провёл здесь всю ночь. Ему был необходим сон. «Агент Малдер?»,- я не была уверена, почему я окликнула его по имени. Может, мне просто нравилось его произносить. Неужели я ожидала, что он вдруг внезапно появиться рядом, словно я произнесла некое волшебное заклинание? Кто знает, о чём я думала? Когда бы я ни была рядом с Малдером, я вела себя как посторонний, другой человек. Нервный человек со связанным языком.
Дверь за мной вдруг закрылась, отчего я подскочила. В файловом кабинете кто-то был. Работал, как обычно, в мире агента Малдера. Я распахнула дверь. «Агент Малдер?»,- ответа не было. Сейчас я на самом деле не знаю, о чём я думала тогда, заходя туда в одиночку. С чего я решила, что Малдер пошёл именно туда? Если даже это так, то он бы давно ответил мне. Я бы, по крайней мере, увидела его. Но человек, который в действительности находился в файловом кабинете, сжимался в тени.
Я прошла ещё дальше в кабинет, и тут же меня яростно оттащили за стек с файлами. Сильные руки безжалостно сжали меня, и чья-то ладонь накрыла мне рот до того, как у меня появился шанс закричать. «Ты думала, что я не выберусь?»,- хриплый голос, который я знала слишком хорошо, поразил меня, подобно мешку кирпичей.  Это был Гарри! Я попыталась закричать, но кто услышит меня здесь, внизу?- «Ты думала, что я не найду тебя?»,- он сухо рассмеялся. Я вцепилась зубами ему в ладонь в попытке высвободиться. Он лишь слегка задохнулся и сжимал меня до тех пор, пока, как мне показалось, я не готова была взорваться. Я почувствовала, как воздух быстро выскальзывает из моей груди. Единственной моей надеждой был Малдер. Я с силой сосредоточилась, словно мои мысли могли донести крик о помощи агенту, который мне очень нравился.
Внезапно, к моему собственному удивлению, дверь распахнулась, и он вошёл внутрь. Он выглядел таким расслабленным, что мне почти не хотелось портить ему настроение. Когда он вошёл, он уже нёс с собой какой-то файл, читая его на ходу. Его каштановые волосы мягко спадали на лоб, отчего он выглядел таким обманчиво молодым и невинным. Я почти зарыдала, когда заметила, что при нём не было пистолета, который он обычно носил на боку. Он, вероятно, снял его, когда снимал своё пальто. Я знала, что Гарри был примерно шесть футов, и если Малдер не будет подготовлен, Гарри с лёгкостью может одолеть его.
Гарри нервно поёрзал и оттащи меня назад в тень. Внезапная вспышка света на металле зацепила мой глаз. Я уставилась на его руки. В его трясущейся ладони был зажат маленький нож. У меня расширились глаза. Я не могла даже вскрикнуть, чтобы предупредить агента Малдера. Я была беспомощна.
Роясь в очередном стеке файлов, Малдер, казалось, совершенно ничего не подозревал, повернувшись к нам спиной. Я билась, чтобы не дать Гарри оттащить меня, но, приближаясь к Малдеру, он поволок меня за собой. Я пнула его по лодыжкам, но была слишком слаба для него. Все мои прошлые ночные кошмары обрушивались на меня, пока я ощущала, как его руки плотно сжимают меня. Я знала, что после этого у меня могут остаться синяки, а Малдер может быть мёртв.
Когда Гарри занёс сияющий нож над головой Малдера, я изо всех сил впилась зубами ему в ладонь. «Агент Малдер!»,- провопила я изо всех сил.
Гарри отбросил меня на пол и опустил нож на Малдера, который сумел разглядеть нож в его руке до того, как тот ударил его по лицу. Гарри раздражённо завопил и поднял нож, чтобы напасть во второй раз. Мысль Малдера, однако, работала быстрее. Он пнул Гарри прямиком в живот, отчего тот отлетел к стене. Я вскочила на ноги, не зная, что делать. Когда Гарри снова поднялся, Малдер потянулся к своей лодыжке, откуда он извлёк пистолет, которого я не замечала до этого момента. (Конечно, в этом-то и был весь смысл, верно?). Когда Гарри бросился на него, Малдер нажал на курок и ранил Гарри прямо в правое плечо. Тот без сознания рухнул на пол.
Я подбежала к Малдеру. Я увидела, что из его руки струиться поток крови, но он пытался скрыть это от меня. «Вызовите охрану»,- он по-прежнему держал пистолет наведённым на Гарри, для пущей безопасности.
Я попыталась добраться до его руки: «Вам нужен врач, Малдер».
«Просто вызовите охрану, мисс Джозеф»,- его голос был полон раздражения, когда он поднял его, чтобы подчеркнуть серьёзность ситуации.

Я вгляделась в его глаза в поисках ответа на вопрос, который мне было необходимо знать, но ничего не нашла. «Да, агент Малдер»,- я поспешила из кабинета, ощущая потребность в кислороде. Пока я бежала по лестнице на первый этаж, слёзы струились по моим щекам.
~*~*~*~
Всё моё тело тряслось, когда я сидела в неудобном кресле полицейского участка. Никогда в жизни я не чувствовала себя такой незащищённой, и мне никогда было теперь не забыть ощущения грубых рук Гарри, сомкнутых вокруг меня, сжимающих меня почти до смерти. Я словно чувствовала на себе грязь, хотя он и не касался меня подобным образом. Те мгновения в файловом кабинете просто обрушили на мою голову воспоминания о времени, когда он изнасиловал меня много лет назад. Сидя там, я могла думать лишь об этом. Кроме того, я подвергла опасности и другого агента. Я подвергла опасности парня, в которого влюбилась, как школьница, и уже переживала поразительное чувство вины из-за этого маленького факта. Я, вероятно, несколько дней не смогу теперь встречаться с ним. Увидев всю эту кровь, лившуюся из огромной раны на его руке, я чувствовала, как меня переполняет самое отвратительное из возможных разновидностей чувства вины.
Почувствовав чью-то руку на плече, я так и подскочила. Яростно обернувшись вокруг, я глянула вверх на агента Малдера с очевидным страхом в глазах.
Он выглядел таким обеспокоенным: «Вы в порядке? Я не хотел напугать вас».
Я без слов кивнула. Я даже не могла говорить с ним. Я чувствовала себя так ужасно, так грязно, так виновато, так испугано.

«Не против, если я присяду?».
Я кивнула и обхватила себя руками. Теперь рядом с ним я чувствовала себя словно напуганный ребёнок. Я была уверена, что он злился на меня. Я не стала смотреть на него. Его не должно было здесь быть. «Зачем вы пришли?»,- в моём голосе было столько холода, что я даже удивилась сама себе.

Казалось, он совсем не обиделся, усаживаясь в кресло напротив меня. Он наклонился вперёд и опёрся локтями на свои колени: «Я просто хотел посмотреть, как у вас дела. После произошедшего сегодня я на самом деле очень о вас волновался».
Я подняла на него расширившиеся глаза. Почему он обо мне волнуется? Я оглядела его перевязанную руку: «Извините за то, что произошло с вашей рукой».
Он посмотрел на неё и улыбнулся: «Не волнуйтесь об этом. Думаю, ваши раны намного глубже».
Я смутилась: «Он никак не навредил мне».

«Снаружи – нет»,- он сделал паузу, пока значение его слов проникало мне в сознание. Он знал, как больно мне было в душе.- «Почему он пришёл за вами, мисс Джозеф?».

Я вздохнула и выпрямилась, всё ещё слегка трясясь от удивления, которое меня охватило, когда он коснулся моего плеча: «Я встречалась с ним в колледже»,- прежде чем продолжить, я остановилась, чтобы взять под контроль свои эмоции.- «Хотя я и знать не знала, что он хладнокровно убил свою последнюю девушку».
Он посмотрел на меня с настоящим, неподдельным беспокойством, а не той фальшивой симпатией, с которой смотрели допрашивавшие меня полицейские. Ему на самом деле было меня жаль из-за того, через что я прошла: «Тогда он причинил вам боль?».
Я кивнула, зная, что если я заговорю, то просто разревусь.
«Мне жаль, Мюриэл».

Я подняла на него глаза. Прежде я никогда не слышала, чтобы он произносил моё имя. Это звучало очень мило. Я хотела, чтобы он снова произнёс его. Он медленно вытянул руку, пытаясь не напугать меня в очередной раз. Взяв мою ладонь, он сжал её.

По моей щеке сбежала слеза: «Когда я была на первых курсах колледжа, я находилась с ним наедине всю ночь. Я не думала, что что-то может произойти. Он…»,- я остановилась. Следовало ли мне рассказывать ему что-то ещё? Могла ли я?- «Он изнасиловал меня»,- из моих глаз хлынул ещё более сильный поток слёз. Я могла рассказать ему.- «С тех пор я уже никогда не была прежней. Мне всегда очень страшно находиться рядом с кем-нибудь. Я просто больше не в состоянии открыться. Меня всегда пробивает дрожь, когда я оказываюсь близко к кому-нибудь»,- я всхлипнула и вытерла нос.- «Мне не нравиться ни с кем находиться наедине. Никогда не знаешь, что может произойти. Мне говорили, что он никогда не выйдет. Что если он снова придёт за мной?»,- тут я сломалась. Я, должно быть, говорила как ребёнок, рыдающий над разлитым молоком.
Я видела, что Малдер хотел как-то облегчить моё положение, но не был уверен как. После того, что я только что рассказала ему, он не хотел касаться меня своей успокаивающей рукой. Я прочла это в его глазах. Но мне на самом деле было необходимо, чтобы кто-нибудь успокоил меня. Так что я притянула его к себе и обняла его руками. Я ожёсточенно разрыдалась ему в плечо. Он медленно обвил меня руками, пытаясь не усугублять мои ощущения. Пробежавшись рукой вверх и вниз по моей спине, он попытался успокоить меня. Я чувствовала себя маленьким ребёнком, но мне было плевать. Мне просто нужно было выплеснуть из себя всё это.
Он отодвинулся от меня прежде, чем я оказалась к этому готова. На самом деле я просто хотела погрузиться в его сладкий аромат и никогда не возвращаться. Я взглянула на эмоции, написанные на его лице, и поняла, что он осознаёт мои мысли. Печаль в его глазах была столь глубока. Я знала, что если буду смотреть на него ещё немного, то непременно утону в их глубине.
Когда он заговорил, я всё ещё крепко сжимала его руку: «Несколько дней я буду на задании. Я просто обязан выполнить его. Завтра ты можешь взять отгул, но я уверен, что твой начальник не будет счастлив, если я дам тебе целую неделю отгула»,- он улыбнулся.- «Хотя я и уверен, что это тебе необходимо».
Я просто кивнула, чувствуя себя полной идиоткой. Я больше не могла смотреть ему в глаза, чтобы при этом не разразиться слезами. В них было написано чересчур много боли.
«Мюриэл!»,- полный паники голос Хэйзел прорезал тишину.- «Ты в порядке?»,- она протолкнулась мимо Малдера, застигнув его врасплох, и обвила меня руками.- «Я услышала о том, что случилось. Он что-то тебе сделал?».
Я медленно покачала головой и глянула на Малдера: «Нет, я в порядке».
«Слава Богу. Я никогда в жизни так не пугалась. Больше не поступай так со мной, девочка»,- улыбнулась она, пытаясь вести себя игриво, но я всё равно видела, как я её напугала. Именно в этот момент она заметила Малдера. Окинув меня очень забавным взглядом, она повернулась к нему и протянула руку: «Хэйзел Артур».

Он поймал её руку своей крепкой ладонью и улыбнулся: «Фокс Малдер».
На мгновение, казалось, она погрузилась в какой-то туман, таращась на него. Они были почти одинакового роста, так что она могла идеально оглядеть его.

Малдер первым разорвал их рукопожатие. Он глянул на свои часы. Они были на его запястье совсем рядом с перевязкой, и Хэйзел заметила её. Она бросила на меня вопросительный взгляд, а он заговорил: «Мне пора уходить, мне ещё нужно успеть на мой рейс».
Я кивнула. «Точно»,- я искренне усмехнулась.- «Спасибо вам огромное. Кто знает, что могло бы случиться, не появись вы там?».
«Увидимся через несколько дней. Какое-то время ты, возможно, захочешь побыть с одной из своих подруг. Тебе не следует быть одной»,- та часть его, что принадлежала психологу, сейчас сияла во всей своей красе.- «О, и даже не думай о том, чтобы являться завтра в офисе. Тебе лучше весь завтрашний день смотреть ток-шоу и есть бон-боны».

Мне пришлось улыбнуться. Значит, вот каково быть в доле? «Я запомню твои слова».
Он кивнул со слабой улыбкой и оставил меня стоять рядом с Хэйзел, которая, как только он вышел из здания, вцепилась мне в запястье и утянула меня за собой в кресло: «Что ты такое с ним делаешь, девочка?»,- у неё на лице была громадная улыбка, отчего у меня возникла мысль, что она, пожалуй, может взорваться, как баллон, если я не расскажу ей, что происходит.

«Я рассказывала тебе, что теперь я работаю в подвале, так?»,- весь мой страх и вина уже начали испаряться, как только я принялась сплетничать со своей подругой.- «Так вот, оказалось, что именно там располагался его офис».
«О, ты, маленькая везучая стервочка!»,- она сжала мне руку, испытывая за меня счастье.- «А как насчёт той рыжей из ресторана?».
Внезапно я снова почувствовала печаль. Не за себя, за него. Хэйзел определённо увидела на моём лице, что что-то произошло, потому что улыбка растаяла у неё на лице, словно свечной воск: «Это так страшно, Хэйзел. Она исчезла! Никто ничего не знает. Она просто пропала».

«Для него это, должно быть, просто ужасно».
«Без шуток. Они, к тому же, были такими хорошими друзьями. Он просто разваливается на части. Конечно, он пытается скрывать это, но когда я смотрю ему в глаза, я вижу там так много боли»,- я уставилась в пол. Вместе с печалью, вернулось моё чувство вины.- «И я уверена, что сегодня благодаря мне ему стало намного замечательнее».

«Что случилось, Мюриэл?».
Я вздохнула и заставила себя снова взглянуть на неё. «Гарри напал на меня в подвале. Не знаю, как он нашёл меня, но он нашёл. Агент Малдер, к счастью, в то время тоже был в подвале. Он спас меня, но едва сумел спастись сам. Боже, когда Гарри вонзил тот нож Малдеру в руку, я подумала, что он на самом деле убьёт его. Просто там было столько крови, Хэйзел»,- слёзы снова жалили мои щёки.- «Я чувствую себя так ужасно. Это моя вина, что на руке Малдера теперь такая огромная рана».

Она заверяюще похлопала меня по спине: «Не надо чувствовать себя так плохо. Это была не твоя вина. Вини лучше своего ненормального бывшего парня»,- от этой фразы на наших лицах возникли лёгкие улыбки. Она откинулась на спинку своего кресла.- «Итак, теперь, когда ты знаешь, кто он, что ты о нём думаешь?»,- она приподняла бровь.
«Ну, он милый. Он очень симпатичный и очень внимательный. Ему даже не нужно было подходить сюда, но он подошёл, только чтобы удостовериться, что со мной всё в порядке».
Она подытожила: «Ты ему нравишься, да?».
Я улыбнулась и почувствовала, как мои щёки залились румянцем: «Я этого не говорю»,- я вздохнула.- «Просто ему так больно, ты понимаешь? Он скрывает это за своим сухим чувством юмора, но это всё равно в нём, прячется под поверхностью. Это можно увидеть в его глазах. Они прекрасны, но так печальны. Это просто разбивает мне сердце»,- проговорила я прежде, чем на самом деле задуматься об этом.- «Я очень надеюсь, что они найдут её».

Хэйзел окинула меня сочувствующим взглядом: «Ты действительно любишь этого парня, да? Я никогда не видела прежде, чтобы ты так печалилась за кого-то».
«Разве это не странно? На прошлой неделе меня нельзя было даже застать наедине с каким-нибудь парнем. А на этой я уже готова выйти замуж».
~*~*~*~*~
Я сделала то, о чём он просил. Я с радостью сидела весь полдень на диване и смотрела Опру. (На самом деле хорошее шоу, в котором принимали участие беременные тинэйджеры, занимавшиеся сексом с родными братьями. А я думала, что это у меня жизнь превратилась чёрт знает во что!). После этого несколько часов я гуляла с Хэйзел. К концу дня я была идеально расслаблена, снова с нетерпением ожидая встречи с Малдером. Я надеялась, что он уже вернётся, когда я приеду на работу. Он помог мне почувствовать себя мудрее в этом небезопасном мире. Мне стоило лишь подумать об его объятии, и я смогла бы пройти через что угодно.
Когда я вернулась в офис, он по-прежнему отсутствовал где-то на задании. Подвал был слишком тихим, чтобы я чувствовала комфорт. Мне не нравилась эта тишина. Она напоминала мне о тёмной тюремной камере, от аналогии с которой я не была в особом восторге. Мне почти хотелось услышать сбросивший с себя лень звук порхающих по клавиатуре пальцев дальше по коридору, в его маленьком офисе. Это было очень печальное состояние. Чёрт, по крайней мере, мне не нужно было отрицать всё происходящее.
Свой долгий и одинокий день я провела в блужданиях по коридорам этого большого здания, и просматривая журналы, до которых мне на самом деле не было дела. Тот факт, что я вдруг обнаружила себя пролистывающей свадебный журнал, мечтающей о том, как выглядели бы наши дети, потряс меня просто невероятно. Я отбросила журнал в мусорную корзину, гадая, к какому же болезненному безумию он меня подталкивает.
Я отправилась на поздний обед с Хэйзел, зная, что в офисе от меня никому не будет никакой пользы. А что мне делать? Не было никакого смысла скучать подобным образом.
Конечно, с моей-то удачей я забыла в офисе свою куртку. Я никогда не носила её в течение дня, но рано утром всегда было очень холодновато. Она могла мне понадобиться на следующий день. Кроме того, мне больше нечем было заняться. Всё, что я могла сделать, это отправиться домой и просиживать свой зад перед телевизором, медленно превращаясь в безмозглого зомби.
Когда я забрала своё пальто, звук открывающегося ящика заставил меня подскочить. Казалось, звук исходил из офиса Малдера, но кто мог там находиться? Я осторожно обдумала последствия, которые могут возникнуть, если я открою дверь, а там будет не Малдер. Но если это будет он, я буду рада его увидеть. Я с радостью послушаю о том, как прошло дело, если он захочет мне об этом рассказать.
Я прошла по коридору к его двери и распахнула её. Я выдохнула тихий вздох облегчения, когда увидела его. Он, должно быть, вернулся оттуда, куда ездил. Он стоял ко мне в профиль, но ещё не заметил моего появления, поскольку просто что-то искал в своих файлах. Он был одет буднично в свои джинсы и тёмную пледовую фланелевую рубашку. Его пальто даже всё ещё было накинуто ему на одно плечо, подсказав мне, что он, вероятно, прибыл сюда за несколько секунд до меня. Я была рада этому, поскольку была не совсем уверена, как он отреагирует, если я смотаюсь с работы (*хотя не то, чтобы у меня была какая-то фактическая работа*), чтобы сходить на обед со своей подругой. Конечно, наш разговор просто опроверг это. Я наблюдала за ним из дверного проёма, не желая тревожить его симпатичный образ словами. Его волосы не были уложены и слегка всклокочены. Я была уверена, что он не расчесывал их с утра, но мне нравилось, как они естественно спадали на его брови. Его глаза прятались за очками для чтения, но, как я говорила прежде, я обожала эти очки на нём. Но что-то было не так. Его кожа, которая обычно сияла энергией, была болезненно бледна! Я не заметила этого, когда только увидела его, но его лицо было бледно, как у приведенья. Его глаза также не сияли, как обычно. Внезапно меня ударило беспокойство. Что с ним случилось?
Когда я быстро вошла в комнату из-за охватившего меня беспокойства, он с испугом заметил меня. Увидев, кто это, он быстро отвёл от меня глаза и вернулся к своей работе. Казалось, он был слишком поглощён ею, чтобы уделить мне внимание, но я всё равно попыталась. Честно говоря, я хотела потревожить его.
«Я не знала, что ты вернулся»,- я скрестила руки на груди и остановилась перед ним.
«Я прилетел всего час назад»,- он продолжал просматривать файлы, даже не глянув на меня.
Я пристально разглядывала его. Цвет его лица определённо волновал меня. Он казался почти мёртвым: «Ты в порядке?».

«Я в полном порядке».

Тот факт, что он понял, о чём я вообще говорю, ещё сильнее взволновал меня. «Ты уверен? Малдер, ты на самом деле выглядишь больным»,- я нежно коснулась его щеки тыльной стороной ладони, чтобы удостовериться, что у него нет жара. Он походил на разогретую духовку.

«Я уверен»,- он отпрянул от меня и закрыл шкафчик, бросая файл, который он вытащил оттуда, на свой стол.
Когда он повернулся, он бессознательно показал мне нечто, что, я уверена, я не должна была видеть. Его шея в области, примыкающей к плечам, была совершенно красной. В том месте на коже находилась глубокая рана, которая сейчас почти исчезла. Я слегка подскочила, увидев это. Это выглядело пугающе ужасно. «Малдер!»,- я слегка грубовато вцепилась ему в руку. Он вздрогнул, показывая мне, что у него были повреждения также в местах, которые я не могла увидеть. Он попытался вырваться, но я крепко держала его руку: «Стой спокойно, чтобы я всё как следует осмотрела».
Он громко вздохнул: «Ты напоминаешь мне мою напарницу».
Я рассмеялась: «Ты хочешь сказать, что всегда прячешь угрожающие жизни раны?»,- ранее я сделала вывод, что он был настолько опрометчивым только в отсутствие своей напарницы. Очевидно, я ошибалась, сделав подобный вывод.- «Ради Бога, ты, наверное, скрыл бы и пулевую рану у себя в животе!».

Он нахмурился.
«У тебя ведь нет пулевой раны в животе, верно?».

Он слабо улыбнулся, радуясь, что с успехом смог заставить меня выскочить из кожи.

Я собиралась ударить его по плечу, но у меня возникло чувство, что это было не очень удачной идеей. «А теперь стой спокойно»,- я пригвоздила его к столу, чтобы он не дёргался. Я стянула пальто с его шеи. Он не снимал его, вероятно, чтобы я не увидела его рану. Мне пришлось приподняться на самые цыпочки, чтобы оглядеть его шею. Он на самом деле был намного выше меня.

Синяк был более заметным, чем я подумала сначала. Это было ужасное покраснение на его шее, вызывавшее у меня большое беспокойство. На коже в том месте была целая рана, кожу, должно быть, с яростью сорвали с того места. Во мне зашевелилось любопытство, но я прикусила язык: «Здесь могло быть внутреннее кровотечение. Ты проверил это?».
Он честно кивнул.
«Это выглядит просто ужасно, Малдер»,- я отодвинулась от раны и нахмурилась.- «Кроме того, ты весь горишь. Думаю, тебе следует сходить к врачу».

«Нет, спасибо»,- он снова натянул пальто на шею и покачал головой.
«Малдер…».

«Слушай, здесь не о чем волноваться»,- он прервал меня чересчур быстро, открывая мне, что ему на самом деле было больно.- «Расследования не всегда идут в том направлении, в каком нам хочется. Всякое может произойти. Человек должен быть в состоянии стряхивать это с себя, или он просто развалиться на части».

Я открыла рот, чтобы заговорить, но знала, что пользы от этого не будет. Он был чрезвычайно упрям, и я знала, что я ничего не смогу с этим поделать. Он не пойдёт к врачу, и я была уверена, что он будет на работе на следующий же день, как бы болен он ни был. Я просто вздохнула, сокрушаясь об этом.
Он отошёл от стола и схватил файл с того места, куда его бросил: «Ты не против отвезти меня домой?».
«Что?»,- я не совсем поняла, о чём он меня просил.

«У меня нет машины в офисе. Меня просто кто-то подвёз в аэропорт».

Я почти подскочила из-за своей собственной глупости. Я почти подумала, что он подстрекает меня отправиться домой вместе с ним! «Конечно. Твой багаж с тобой?».

Он кивнул и указал на маленькую сумку у двери. Я даже не заметила, что она стояла там. «Большое спасибо»,- его слова казались искренними. Глядя на него, можно было сказать, что он не спал с тех пор, как только покинул Вашингтон. А после того, что мне рассказала Сьюзан, я была уверена, что так и есть.
Телефон на краю моего маленького стола громко зазвонил, заставив меня подскочить, когда мы проходили мимо. Я бросила Малдеру ключи: «Она прямо на улице. Синий Ниссан».
Он рассеяно кивнул и двинулся дальше по коридору. Я знала, что он просто хотел куда-нибудь сесть, прежде чем упасть.
Я подняла трубку, уже испытывая нетерпение. Почему Малдер так упрям? «Алло?».

«Вот ты где!»,- это была Хэйзел.- «Иисус, девочка, ты так меня напугала. Когда я позвонила тебе домой, тебя там не оказалось».

Я зевнула: «Очевидно, нет, поскольку я здесь».

Она саркастически рассмеялась: «Ха-ха, очень смешно. Думаю, у тебя прибавилось остроумия».

«Агент Малдер вернулся»,- вздохнула я.

«Что? Ты кажешься сердитой. Ты была не рада видеть его?».
«Нет, дело не в этом. Он в ужасном состоянии. На этом задании с ним случилось что-то очень плохое. И он всё равно не хочет пойти в госпиталь. О, и кроме того, у него лихорадка!».

Она рассмеялась: «Ты говоришь прямо как его мать».
«Хэйзел, я серьёзно. Я очень беспокоюсь».

«Ну, Мюриэл, ты ничего не можешь здесь поделать. Он – взрослый мужчина. Он сам может о себе позаботиться».

«Слушай, мне надо идти»,- она начинала раздражать меня.- «Спасибо за беспокойство»,- я повесила трубку, не дожидаясь, пока она попрощается со мной.

Идя по коридору, я думала над тем, что я могу предпринять. Я на самом деле не могла заставить его пойти в госпиталь. Я так и видела саму себя, наставившую на него пистолет, заставляя его пройти обследование.
Я открыла дверцу и скользнула внутрь. «Малдер»,- я остановилась. Он спал, словно младенец! Его багаж лежал на заднем сиденье вместе с файлом, который он взял с собой. Его голова была откинута на автомобильный подголовник, глаза закрыты словно в младенческой дремоте. Он уютно ссутулился на своём сиденье, а ремень безопасности не давал ему сползти. Я подумала, что мне стоит его разбудить. Если только… идея ударила меня, подобно молнии в солнечный день. Пока я не буду будить его, потому что мне в голову только что пришла одна из лучших идей в моей жизни.
~*~*~*~
Когда я положила на его лоб холодное полотенце, его глаза слегка затрепетали. Я мягко коснулась рукой его щеки. Его температура была, по крайней мере, 103 градуса! Он всё ещё был бледен, словно призрак. Оказавшись на диване, с тех пор он ни разу не пошевелился на протяжении более чем часа, и я была рада. Ему нужен был сон.
Я оглядела переднюю гостиную своего дома и нахмурилась. Мне на самом деле стоило раздобыть ему одеяло. Хотя его одежда и была тяжёлой, созданной специально чтобы поглощать холод, он всё ещё дрожал. Я поднялась на ноги и двинулась в сторону своей спальни. Я всегда мёрзла по ночам, так что в ногах кровати я держала огромный зимний плед. Я подняла его с пола и поспешила назад в гостиную.
Прошедший час я провела, сидя в кресле, просто наблюдая, как он спит. На его лице был написан покой, благодаря которому внутри у меня разливалось тепло и размытость. Я не была уверена, о чём именно я думала, когда привезла его сюда. Вероятно, мне просто была необходима уверенность, что с ним всё будет в порядке. Он очень беспокоил меня, и теперь я понимала взгляд в глазах Сьюзан, когда они кратко обнялись в тот день. Она тоже волновалась о нём, и у неё были на то все основания.
Накрыв его одеялом, я задумалась о сложившейся ситуации. Я была уверена, что какое-то время он совсем ничего не ел. Может, мне следует сбегать и купить ему что-нибудь поесть? Но мне очень не хотелось оставлять его одного. Кроме того, у него наверняка, случиться приступ паники, если он очнётся прежде, чем я вернусь. Меня почти могли бы принять за похитителя, что, по моему мнению, было бы довольно забавно.
Обдумав положение не очень полным образом, я уселась рядом с диваном, чтобы ещё немного понаблюдать за ним. Самым печальным было то, что наблюдение за его сном было самым весёлым и интересным, чем мне приходилось заниматься за весь этот день. Единственным звуком в комнате было его умиротворённое дыханье, значительно успокоившее меня. Ритмический темп его сонных вдохов заставил меня расслабиться. Мне хотелось заснуть, но я знала, что не смогу сделать этого, пока он лежит здесь, рядом со мной. У меня никогда не было своих детей, но теперь я понимала, каково это чувствовать, когда один из твоих детей вдруг заболевает. Я нахмурилась и закрыла глаза. Моя голова дико болела. Я хотела, чтобы он проснулся, но знала, что ему нужен отдых. Кроме того, я знала, что он не будет сидеть дома, а всё равно пойдёт на работу. Мне пришлось улыбнуться. Он определённо обладал постоянством.
Я снова опустилась рядом с ним на колени, убирая влажное полотенце с его лба. Обмакнув его в чашу с холодной водой, стоявшую рядом с диваном, я выжала его, чтобы избавиться от излишка воды. Меня одолевало беспокойство, мне было необходимо чем-нибудь заняться. Я снова разложила полотенце у него на лбу.
На этот раз его глаза затрепетали и открылись, засияв на меня. Я улыбнулась, чувствуя счастье оттого, что он проснулся. Со времени последнего сна он казался больше встревоженным. Сейчас он не казался уже таким же бледным, но всё равно выглядел ужасно помятым: «У тебя была лихорадка. Как ты себя чувствуешь?».
Оглядев мой дом, он, казалось, слегка сконфузился, но быстро сложил два и два: «Ты меня похитила?»,- спросил он шутливо.
Я кивнула и усмехнулась, всё ещё прижимая к его лбу влажное полотенце: «Что-то в этом роде. Я знала, что единственный способ, каким я когда-либо смогу затащить тебя сюда, это если только ты будешь спать».
«По крайней мере, ты притащила меня сюда не под дулом пистолета»,- он попытался медленно сесть.
Я уложила его назад так мягко, как смогла: «Даже не думай о том, чтобы подняться! Ты не в такой уж отличной форме».
Он без слов снова лёг на спину. Он бы не сказал этого сам, но, думаю, он был рад, что я привезла его сюда. Ему, казалось, было очень удобно, когда он устроил голову на мягкой подушке, которую я принесла для него: «Это – твоя квартира, полагаю».
Я кивнула, усевшись на краешке дивана. Он слегка передвинулся, чтобы мне хватило места.
«Тут очень уютно. Тебе, должно быть, нравится жить здесь»,- он медленно сморгнул. Глядя на выражение его лица, я могла видеть, что ему больно.
«Как твоя шея?»,- моё сознание снова заныло, только лишь вспомнив о том ушибе. Как я вообще смогу забыть подобное? Он сейчас, вероятно, дико мучается.
«Всё в порядке».

«Другими словами, тебе больно».

Он рассмеялся: «Ты довольно хорошо меня знаешь»,- теперь, отдохнув, он был в намного лучшем настроении. Судя по тому, что мне приходилось видеть, наблюдая за ним, он очень зависел от своего настроения, но я не была против.

«Позволь мне ещё раз осмотреть её»,- я убрала полотенце с его лба и положила его на пол, пока он медленно сел на диване. Я изо всех сил постаралась как можно нежнее оттянуть фланелевую ткань, но он всё равно вздрогнул. Он, должно быть, ощущал каждое движение. Я прикусила губу. Мне было очень неприятно заставлять его двигаться, но мне очень нужно было увидеть, в каком состоянии находилась его рана. Я взглянула на неё и нахмурилась. К сожалению, ушиб багровым потоком боли расползся вниз по его плечу. Глубокий порез на его шее пылал красными тонами, и стоило мне лишь представить, каково это, должно быть, чувствовать, как я тут же вздрогнула: «Боже, это выглядит просто ужасно. Ты не против, если я промою рану? Может, мы также сможем приложить к ней немного льда. Если этого не сделать, завтра она может разболеться по-настоящему».
«Вообще-то, у меня такое чувство, что она будет очень болеть несмотря ни на что»,- он коснулся своего лба и закрыл глаза.
«Малдер, я на самом деле думаю, что нам стоит это сделать. Это пойдёт тебе на пользу. Лёд даже может снять твою лихорадку».
Он улыбнулся: «Не волнуйся. Ты не должна уговаривать меня на это. Давай, действуй».
Я поднялась и отошла в ванную. Я знала, что где-то у меня должен был быть пероксид. Мне не хотелось даже представлять, какова будет его реакция, когда его протрут алкоголем. Я почти рассмеялась. Боже, как это было бы больно! Обыскав медицинский шкафчик, я нашла его под раковиной. Мне правда нужно убрать свой дом. Он находился в плачевном состоянии, даже я понимала это. Слава Богу, Малдер, казалось, даже не заметил этого.
Захватив из кухни пластиковый пакет, я наполнила его маленькими кусочками льда. Я очень надеялась, что благодаря этому опухоль спадёт, но не была уверена. Оглядев кухню в поисках чего-нибудь съестного, я нахмурилась и вернулась в гостиную. У меня совсем не было для него ничего пожевать, и я очень надеялась, что он не проголодался.
Когда я вошла, он внезапно сел на диван. Я улыбнулась. Он осматривал дом, хотя я и сказала ему сидеть и не двигаться. Любопытство убило кошку, полагаю. Он хитро улыбнулся, зная, что я знаю, что он не сидел на диване на протяжении всего моего отсутствия.
«Ты чуть не перехитрил меня».
«Чёрт, я надеялся, что ты не заметишь»,- отозвался он шутливо. Его голос был заметно тише, чем обычно, и чересчур утомлённым. Когда я подошла к нему, он снова откинулся на диван.

Я вздохнула, зная, что мне всё равно придётся говорить это. Мне просто не совсем этого хотелось. Я не была уверена, как он отреагирует на это: «Я сниму твою рубашку, если ты не против».
Он не стал возражать. Думаю, он увидел на моём лице, что я очень нервничала, задавая ему этот вопрос, так что он воздержался от каких-либо шуток, хотя я и знала, что у него в запасе их были тысячи, и что он мог пустить в употребление любую. Он просто расстегнул перед своей рубашки и стянул её с плеч. Я попыталась не дать ему увидеть, что я оглядываю его, но, думаю, он всё равно это заметил. У него была идеальная форма, стройная и мускулистая. Он, вероятно, работал над этим, что меня не удивило. Он должен был оставаться в форме, чтобы работать в Бюро. Он был точно таким, каким я себе его представляла, и тот факт, что я вообще представляла себе нечто в этом роде, очень обеспокоил меня. Насколько я уже была увлечена этим парнем?
Я осторожно присела на краешек дивана и открыла бутылку с пероксидом. Он вздрогнул от одного только взгляда на неё. Он ненавидел, когда о нём так пекутся, и я без проблем видела это. Он выглядел так, словно просто хотел отправиться домой, но я знала, что не отпущу его, пока не удостоверюсь, что он в полном порядке. Я прижала ватный шарик к отрытому горлышку бутыли и перевернула её, чтобы ватка обильно пропиталась пероксидом. Поставив бутылку на стол, я осторожно коснулась его руки, удерживая его в неподвижном состоянии. Я мягко потёрла ватным шариком по порезу на его шее, и он слегка подскочил, когда я нечаянно провела пальцем по его ране.
«О, извини»,- я вдруг отпрянула от него.- «Надеюсь, ты и сам понимаешь, что я не врач».
«По крайней мере, ты более мягка в обращении, чем Скалли когда-либо была со мной»,- мне не понравилось, что он говорит о ней в прошедшем времени, но я ничего не сказала. На его лице был взгляд, который я не совсем могла прочесть. Это была смесь раздражения и лёгкой горечи. Он всё ещё злился на себя за её исчезновение, очевидно. Я бросила шарик назад в пероксид, наблюдая, как жидкость пузыриться на его шее.
Я потянулась к столу и подняла с него лёгкий пакет со льдом. «Вот, Малдер. Прижми это к плечу, ладно?».
Он кивнул.
Я прикусила губу. Внезапно он стал таким опечаленным. Мне так хотелось обнять его и прижимать к себе, пока с ним не будет всё в порядке, пока боль не уйдёт: «Эй, ты хочешь немного чая? Я могу сделать немного».

«Конечно».
Я тепло улыбнулась и повернулась в сторону кухни.

«Мюриэл?».

Я развернулась на месте, прикусив губу, чтобы остановить рыданья: «Да?».

«Спасибо».

Я улыбнулась и покинула комнату. Мне нужно было просто уйти оттуда. На всём его лице был написан этот ужасный жалостливый взгляд чистой печали и вины, и мне было дико неприятно видеть его в таком состоянии. Ему не следовало так огорчаться, но я ничего не могла с этим поделать. Я почувствовала порхающих у меня в животе бабочек, когда потянулась к буфету и вытащила оттуда маленький чайник, чтобы согреть в нём воду. Хэйзел бы умерла, если бы узнала, что я отвезла его к себе домой. Она, вероятно, утроила бы мне настоящий разнос за то, что я так ему доверяю. После всего, через что я прошла, как я могу по-прежнему доверять мужчине, оставшемуся со мной наедине? Я прикусила губу и оглянулась через плечо. Что если что-нибудь произойдёт? Внезапно я снова окаменела. О чём я вообще думала, привозя его сюда? Наполнив чайник водой, я поставила его на плиту, но меня по-прежнему одолевало довольно сильное беспокойство. Он мне очень нравился, но я всё равно боялась.
«Это твои родители?».
Я чуть не на милю подскочила от звука его голова и развернулась лицом к нему. Он был даже не в кухне, хотя и его голос и прозвучал так близко. Он стоял в прихожей и оглядывал картины, развешанные на стене. Я издала вздох облегчения. Он снова надел свою рубашку (я могла точно сказать, что он был скромным), и прижимал пакет со льдом к своей шее.

«Извини. Я не хотел тебя напугать».
Я улыбнулась: «Ты не напугал меня. Я просто думала, что ты всё ещё в гостиной»,- я упёрла руки в бёдра и произнесла шутливо.- «По-моему, я сказала вам оставаться на месте, молодой человек».

Он надулся, словно мальчишка: «Извини, мамочка».
Я покачала головой и улыбнулась: «Не удивительно, что ты не в госпитале. Они бы никогда не смогли удержать тебя там»,- я повернулась к стойке и вытащила с полки всё разнообразие чая, что у меня имелось.- «Какого чая тебе бы хотелось?».

«Любого»,- его внимание снова приклеилось к снимкам.
Я вытащила из контейнера пакетик эвкалиптового чая, зная, что его хорошо пить от простуды: «Да, это мои родители».

«Твоя мама была очень красивой»,- он осматривал другие фотографии вверху и внизу на стене, а я в это время заливала две чашки дымящейся водой.
«Да, это так»,- я печально вздохнула, но мне не очень хотелось углубляться в эту тему. Я ожидала, что он захочет продолжить разговор в этом направлении, но он не стал. Он, вероятно, увидел выражение моего лица. Я положила чайные пакетики в дымящуюся воду и стала наблюдать, как вода медленно приобретает тёмно-коричневый цвет с лёгким оттенком красного.
Когда мы оба допили чай, я отвезла Малдера домой. Он значительно встряхнулся после того, как темой нашего разговора перестала быть его напарница. В какой-то момент я почти подумала, что он совсем про неё не вспоминает. Он был очень изобретательным человеком с огромной фантазией, когда был счастлив. Ему было столько всего сказать, у него было так много разных теорий. Я получала удовольствие, просто слушая его.
Подъехав к очаровательному старому зданию на другой стороне города, я выбралась из машины. Это было замечательное место, и я даже могла увидеть себя живущей здесь. Конечно, этот комментарий я оставила при себе, зная, что я обязательно покраснею, если скажу это.
Прежде чем закрыть за собой дверь, он оглянулся на меня: «Большое спасибо, Мюриэл».
Я смогла только улыбнуться, слишком зачарованная простым взглядом на него. Теперь я уже прошла стадию увлечения. Я была одержима. Я наблюдала, как он поднимается по лестнице к своей квартире и исчезает в ней. Да, этим я с радостью поделюсь с Хэйзел!
~*~*~*~
«Ты не могла бы поставить вот это после «Коннера»?»,- он передал мне толстую папку, отчего у меня возникло ощущение, что мои руки вдруг уменьшились.
«Конечно»,- я изо всех сил попыталась как следует ухватиться за папку, и поставила в уже переполненный файловый шкафчик.- «Боже, ты такой неорганизованный, Малдер».

Он улыбнулся: «Я это знаю. У меня просто нет времени, чтобы быть организованным»,- он глянул на другую папку и положил её на стол.
«Именно для этого я здесь»,- сегодня был очень занятой день в офисе. Он получил примерно пятнадцать новых файлов (его босс хотел занять его чем-нибудь, чтобы удерживать его мысли подальше от других тем). Я согласилась помочь ему организовать их и сложить в файловый шкафчик, который был в ещё худшей форме, чем его стол. Он не имел понятия, что значит быть организованным, и я верила в это. Существует, должно быть, своего рода заболевание, когда люди просто не способны быть организованными, и оно было у Малдера. Я слегка улыбнулась, наблюдая за ним уголком глаза. Сегодня утром он чувствовал себя, да и выглядел намного лучше. Я не могла ничего поделать, замечая, как симпатично он выглядел со своими слегка всклокоченными волосами и огромными глазами, пролистывая файлы, до которых ему в действительности не было дела. Я бросила очередную папку в шкафчик и медленно задвинула ящик.- «Где следующая стопка?».
Он указал на довольно громоздкую груду в углу и улыбнулся мне: «В последнее время ты так мне помогаешь. Я очень ценю это. Я не привык сам выполнять так много работы. Когда этим занимаются двое людей, это намного проще».
«Я понимаю. И, поверь мне, я не против работы. Это намного лучше, чем ничего не деланье»,- я подошла к другой стопке и подняла столько, сколько смогла, не надорвав спину.
Он слегка кашлянул и улыбнулся мне, когда я проходила мимо него. Я была рада видеть его в хорошем настроении, хотя линии переживаний всё ещё бороздили его лицо. Он выглядел очень обеспокоенным чем-то. Мои глаза опустились к ушибу на его шее уже в миллионный раз за этот день. Меня так и разбирало любопытство по поводу того, что же с ним произошло. Я глянула на его компьютер. Он уже выключил его, совсем не пользуясь им сегодня. Может, я смогла бы…
Вдруг громко зазвонил телефон, из-за чего я чуть ни выронила файлы. Этот звук был таким пронзительным и неприятным. За весь день я привыкла к тишине, и это был не очень благоприятный шум. Он вытянул руку и, нахмурившись, поднёс маленький чёрный телефон к своему симпатичному лицу: «Малдер»,- я пыталась не прислушиваться, но это было бесполезно. Хотя я слушала не в открытую. Я повернулась и начала рассортировывать файлы, одновременно прислушиваясь к разговору. Я уверена, что он знал, что я слушаю, но просто продолжил свой разговор с позвонившим ему человеком.- «Привет, миссис Скалли».
Миссис Скалли. Не так ли звали его напарницу? Я оглянулась на чистенький столик в углу и нахмурилась. Дана Скалли. Он разговаривает с её матерью, и, очевидно, он не особо счастлив этому факту.
«Я в полном порядке, спасибо. А как вы?»,- пауза.- «А вы не думаете, что для этого ещё чересчур рано?»,- его голос слегка надломился от эмоций. Что-то было ужасающе неправильно.- «Не думаю, что я готов, Маргарет, я…»,- женщина на другом конце линии оборвала его.- «Мы найдём её. Мы не должны этого делать. Пока ещё нет»,- он поднёс трубку к другому уху, словно она весила все сто фунтов.- «Ну, ладно. Но это будет пустой тратой времени»,- в его голосе звенела жёсткая серьёзность. Я медленно повернулась. Он знал, что я слушаю. Да и какая разница?- «В два? Да, конечно. Я заскочу, чтобы забрать вас»,- он потёр лоб.- «Спасибо, Маргарет. Увидимся в два»,- он медленно отключил трубку и громко вздохнул.- «Мне надо идти»,- он поднялся и схватил своё пальто.
«Фокс? Что случилось?»,- я никогда прежде не называла его по имени. Мне нравилось ощущение, когда это имя скатывалось с моего языка.
Он остановился в дверях и глянул в мою сторону. В его глазах светилось понимание. Он мог поговорить со мной: «Мать Скалли хочет, чтобы я помог ей выбрать надгробный камень».

Я нахмурилась, но ничего не сказала. Я не знала, что говорить. Что за ужасающая сцена это, должно быть, для него. Кому захочется пойти выбирать надгробный камень для своего напарника?
«Она жива, Мюриэл. Мы просто должны найти её. Она бы не сдалась, случись это со мной, так что я тоже не собираюсь сдаваться»,- после этого он быстро покинул офис. Я была уверена, что он готов был разразиться слезами, но не хотел, чтобы кто-нибудь увидел это.
~*~*~*~
На следующий день Малдер не появился. Мне было любопытно, что произошло, но я просто прошла и села за свой маленький удобный столик в углу, чтобы обдумать ситуацию. Мне было интересно, что должно произойти между нами. Следует ли мне позвать его на свиданье до того, как меня снова переведут наверх в мою маленькую тюрьму с двумя куклами барби? Или мне следует оставить всё как есть? У меня не было понятия, что он чувствовал ко мне. Я знала, что была совершенно им увлечена, но это было очевидно. Я была почти уверена, что к этому времени он уже и сам понял, что я влюбилась в него. Просто он был слишком пронизан печалью, чтобы выказывать мне что-либо в ответ. И, что если его напарницу найдут мёртвой? Как он сможет с этим совладать? Как я смогла бы помочь ему справиться с этим? Я волновалась о том, о чём у меня на самом деле не было права волноваться.
Пока я пыталась успокоиться, мой ум продолжал гадать. О чём вообще я волновалась? Полагаю, мне просто нужно было чем-нибудь заняться. Когда я буду занята, моё сознание будет поглощено другими предметами, а не всеми этими проблемами, что происходили вокруг меня. У меня в голове словно зажглась маленькая лампочка. Его же здесь нет! У меня появилась прекрасная возможность войти в его компьютер и разведать обстановку. Я знала, что это плохо, но мне было очень любопытно, чем именно он там занимался. Я вскочила на ноги и глянула на часы. Теперь он уж точно не появится. Я была в этом уверена.
Я распахнула дверь его офиса и ступила внутрь, позволяя темноте окутать меня. Мне понравилась темнота его уютного маленького офиса, когда я проходила по нему. Я пыталась ни на что не натолкнуться, чтобы не шуметь. Нащупав его кресло, которое стояло перед компьютером, я медленно села. Одно из его пальто всё ещё было брошено на спинке кресла. Он всегда что-нибудь забывал в офисе. Конечно, как и я. Я вжалась носом в плечо и улыбнулась. Оно пахло им, и, откидываясь на спинку кресла, я словно попала на небеса.
Когда я щёлкнула выключателем с задней стороны компьютера, его экран замигал и оживился, а я выпрямилась в кресле, ожидая, когда он загрузится. Я была чрезвычайно счастлива, когда увидела, что на программе не стояло никакого пароля. Я никогда не имела особых успехов в обращении с компьютерами, и знала, что никогда бы не смогла прорваться через его пароль. На экране появились значки файлов. Рабочий стол у него был таким же неорганизованным, как и остальной офис, но я довольно сносно могла оперировать в системе. Я пробежалась по файлам и нахмурилась. А где самый последний файл? Я застонала и вздохнула. Я на самом деле думала, что смогу найти то, что искала?
Я откинулась на спинку кресла и стала кусать ногти. Может, для того последнего дела был какой-то отдельный диск? Я оглядела его стол, надеясь найти где-нибудь на его грязной поверхности диск. «Ага!»,- я улыбнулась и наклонилась к кучке дисков в углу стола. Слава Богу, они все были помечены, или я никогда бы не смогла ничего найти.
Я вытащила из пачки диск с датой того времени, когда он уезжал на дело, и широко улыбнулась. Всегда был способ достичь того, что ты хочешь сделать, каким бы грубым и раздражающим он ни был. Я вставила диск в дисковод и щёлкала мышью до тех пор, пока не поняла, как его открыть. Передо мной возникли страница за страницей. Мне точно не хватить времени прочесть это всё. Где-то здесь должны находиться заключительные выводы по расследованию. Я прокрутила страницы в надежде просто натолкнуться на то, что я искала. Я хотела узнать, был ли Малдер в госпитале на самом деле, как он говорил. Я знала, что если это не так, то ему следует туда сходить.
Заключительные результаты. Вот оно! Я наклонилась вперёд, вглядываясь в мелкий текст. Мне было интересно, когда у него было время, чтобы напечатать всё это, но это вопрос быстро выскочил из моей головы, когда я стала читать отчёт. Как оказалось, произошло несколько смертей, и при этом из жертв была как-то высосана вся кровь. Я быстро прокрутила вниз снимки, не желая смотреть на них. Как я решила, Малдер был следователем в этом деле. Он не лгал. Он был в госпитале. Он вынужден был обратиться туда. Он потерял огромное количество крови, и его довольно плохо перевязали. Когда я прочла последние предложения, мне пришлось съёжиться. Повреждение на его шее было вызвано человеческими зубами.
~*~*~*~
Я слегка подскочила, когда стук эхом прорвался через переднюю дверь моей квартиры. Я, должно быть, заснула. Я даже не помнила, что устала, но просто, наверно, заснула. Я медленно прошла к двери и посмотрела в глазок. Мне пришлось улыбнуться про себя. Это был Малдер. Что он делает у моего дома, интересно?
Я открыла дверь и улыбнулась ему: «Привет, Фокс».
«Я могу войти, Мюриэл?»,- он выглядел счастливее и расслабленным, чем я когда-либо видела его прежде.- «У меня есть нечто очень важное, о чём я хотел бы с тобой поговорить. Нечто, что изменит твою жизнь».

Я нахмурилась, сконфуженная тем, к чему он клонит. Моё воображение набирало обороты, пока я пыталась понять, что же такое происходит в моей квартире.
Он вошёл внутрь, застав меня врасплох, и плотно притворил за собой дверь: «Мюриэл, ты – всё, о чём я думаю. Я просто не могу выбросить тебя из головы. Ты – самая прекрасная женщина, которую я когда-либо видел. Я не могу жить без тебя»,- он взял меня в руки и мягко прижался губами к моему рту. Я притянула его к себе, крепко обвивая руки вокруг его шеи. Я хотела, чтобы он никогда-никогда не покидал меня. Никогда. Он медленно отодвинулся от меня, всё ещё нежно сжимая меня в своих сильных руках: «Никогда не оставляй меня, Мюриэл. Я не смогу справиться, если ты когда-нибудь уйдёшь. Останься со мной навсегда».
«Конечно, Фокс».
Он снова поцеловал мои губы: «Я люблю тебя»,- он отодвинулся и просто впитывал в себя черты моего лица.

«Мюриэл?».
Сквозь мою дремоту прорвался чей-то голос, и я подскочила, полностью проснувшись. Я вздохнула. Должно быть, это был только сон. Проклятье, мысленно произнесла я, внезапно опечалившись. Я медленно села и огляделась вокруг. Я всё ещё была в офисе Малдера. Я с раздражением подняла глаза на того, кто меня разбудил. Чёрт, это был Малдер! На его лице появился странный взгляд, когда он глянул на экран компьютера. Я немедленно почувствовала страх из-за того, какой будет его реакция, если он узнает, что я прокралась в его офис и влезла в его компьютер без его разрешения: «Агент Малдер, я не думала, что вы вернётесь сегодня».

Он снова поглядел на экран компьютера, но быстро отвёл глаза в сторону. Какое это имело значение? «Честно говоря, я вернулся не на работу»,- он засунул руки в карманы джинсов. Он был не в своей рабочей одежде. На нём были джинсы и свитер.
Я смутилась: «Тогда зачем ты вернулся?».
«Я, э, мне нужно было с кем-нибудь поговорить, а ты – единственный человек, которого я смог вспомнить»,- его глаза снова опустились к компьютеру.- «Я вижу, ты нашла себе занятье».

Я слабо улыбнулась. Я очень надеялась, что он не злится: «Извини».
Он покачал головой: «Да всё в порядке. Так вот, ты не против пообедать со мной? Кажется, тебе всё равно нечем сейчас заняться».
Я была удивлена, и, думаю, он мог видеть это на моём лице. Но он выглядел таким печальным. Я не могла сказать «нет» такому опечаленному лицу: «С радостью».
~*~*~*~
Он отвёл меня в маленькое кафе, располагавшееся дальше по улице от федерального здания. Это было уютное местечко, в котором я почувствовала себя идеально удобно. Еда пахла домашней кухней, а окружающая обстановка ласкала взгляд. Я влюбилась в это место почти также сильно, как была влюблена в Фокса. Он казался печальнее, чем мне когда-либо приходилось его видеть. Что-то было очень неправильно. Я видела это в его глазах, когда мы заказали еду. Столик был маленьким и круглым, и его окружала лёгкая итальянская аура. Конечно, это же был итальянский ресторан, так что, полагаю, так и должно было быть.
Я подула на свой кофе без кофеина и подняла на него глаза: «Итак, как всё прошло сегодня?».
Он нахмурился от воспоминания о чём-то, что причиняло ему лишь огромную боль: «То, что должно было произойти, прошло замечательно. Я всё время говорил ей, что ещё слишком рано, но она не слушала меня. Скалли жива, и я знаю это»,- когда он произнёс это, его брови нахмурились. Его сердце определённо было разбито.
Я потянулась и положила ладонь поверх его руки, лежавшей на столике: «Я уверена, что она жива, Фокс, и ты найдёшь её»,- когда он поднял на меня глаза, я улыбнулась ему.
«Я начинаю терять веру, Мюриэл. Откуда мне знать, что она не мертва?»,- он почти трагически улыбнулся.- «Я всегда думал, что если Дана когда-нибудь умрёт, я духовно почувствую это. Я по-прежнему верю в это, думаю».
«Не теряй веры, Фокс. Если ты потеряешь веру, кто тогда отправиться на поиски, а?»,- у меня почти было чувство, словно я разговариваю с ребёнком, просто взгляд на его лице делал его таким молодым и напуганным.- «Когда я была младше, одна из моих сестёр, она вдруг пропала. Никто не знал, куда она делась. Мы не имели ни малейшего понятия, что с ней произошло. Поскольку мы жили в маленьком городке, мы начали её искать. Мы звали, и звали, и прочесали каждое поле, но не могли найти её. Когда упали сумерки, все стали возвращаться домой, но я просто сказала себе, что должна продолжать её искать. Я просто думала и думала о том, где она может быть и как страшно ей сейчас может быть. Это словно подбадривало меня. Позже той же ночью я всё-таки нашла её, и если бы я не продолжила поиски, она, очень вероятно, могла бы умереть»,- я нежно поласкала его руку.- «Ты должен продолжать искать, что бы ни говорили другие»,- я уставилась в его печальные глаза и почувствовала, как меня вдруг переполняют эмоции. В тот момент я чувствовала к нему такую неописуемую жалость, что меня так и подмывало взобраться на стол и поцеловать эти его идеальные губы, но я остановила себя. Я была не в настроении устраивать сцену.
«Я знаю, что ты права, но иногда просто так трудно продолжать искать. Через какое-то время это становится бесполезным»,- он остановился. Он очевидно обдумывал что-то.- «Когда мне было двенадцать, моя сестра исчезла. Мы никогда так и не получили ни записки, ни телефонного звонка. Она исчезла просто так».
«И ты так и не нашёл её?».
Он покачал головой: «Я провёл всю свою жизнь в её поисках. Я до сих пор не нашёл её. Я просто боюсь, что то же самое произойдёт с Даной. Ни слова, ни одного контакта, никогда. Я жду её, Мюриэл. Она должна быть в порядке. Не думаю, что смогу выдержать, если не буду ничего знать об уже двух близких мне людях».
Моё сердце ускорило биение, ощущая за него печаль. Теперь я понимала эту глубокую тоску. Он жил с этой тоской всю свою жизнь. Потерянная сестра, которую так никогда и не нашли, а теперь напарница/лучший друг тоже исчезла. Мне хотелось сказать ему, что с ней всё будет в порядке. Мне хотелось успокоить его, но как я могла это сделать, если сама не была в этом уверена? Я знала, что он увидит меня насквозь, как стеклянную, если я попытаюсь сказать ему, что всё будет в порядке. Он был умнее ребёнка, которым казался: «Мне жаль».
Он поднял на меня глаза: «Спасибо, что слушаешь мои постоянные жалобы».
«О, это очень полезно, выводить эти эмоции из своего организма. Такие тяжёлые вещи не следует нести на себе в одиночку»,- я уже заговорила как врач, так что быстро прикусила язык.

«Добро пожаловать в мир психологии. Тебе следует стать психиатром».
Я рассмеялась на его слова: «Никогда. У меня самой достаточно проблем, с которыми нужно разбираться».

«О, но ты разве не знаешь? Все психологи тоже ненормальнее. Ноги этого растут из одной области»,- он хитро улыбнулся, пытаясь скрыть боль, которую он только что открыл мне.
«Ты – психолог?»,- удивилась я.
Он кивнул: «Ну, именно это было моей специальностью в колледже. Но я больше не пользуюсь этим особенно часто».

«Понятно».
«А как насчёт тебя? Полагаю, ты тоже ходила в колледж».

«Да. Я, верь тому или нет, ходила в школу и собиралась стать учительницей»,- я сделала ещё один глоток кофе, думая, что он будет надо мной смеяться.

Он просто кивнул: «Это – именно то, чем ты на самом деле хочешь заниматься?».
«О, да. Я люблю детей. Они такие милые».

Он хмыкнул.

«Что? Ты не согласен?».

«Я в действительности люблю детей не так сильно».

«О, но они же такие милые! Как ты можешь не любить детей?».

«Поверь мне, по-человечески это возможно».
Я рассмеялась и игриво хлопнула его по плечу. Несколько минут спустя прибыла наша еда. Мы ели и смеялись. Теперь я знала, чему Скалли так смеялась в том кафе. Малдер был очень забавным человеком с сухим чувством юмора, которое мне определённо нравилось. Я наслаждалась его обществом, и почти желала, чтобы наш совместный вечер никогда не кончался.

~*~*~*~
Оплатив счёт, он отвёз меня домой (только за одну оплату счёта этот парень заслуживал любви!). За всю свою жизнь я никогда так не наслаждалась компанией мужчины. Он был таким остроумным и таким, ну, другим. Я даже не могу описать его. Он просто был замечательным.
Он остановил машину перед моим зданием и глянул в моём направлении: «Я неплохо провёл с тобой время. Спасибо, что пошла со мной».
Я кивнула: «Это было для меня удовольствием. Я рада, что ты заскочил, чтобы забрать меня с собой. Мне тоже мог бы пригодиться разговор»,- я нервно почесала нос. Прошло так много времени с тех пор, как я кого-либо целовала, и мне так хотелось поцеловать его. Мне в голову ударила одна мысль, и я высказала её до того, как задумалась о последствиях. Сегодня ночью последствия не имели для меня значения.- «До того, как ты пришёл, у меня был страннейший сон. Я была дома, и ты пришёл ко мне. Ты вошёл и поцеловал меня, после чего попросил, чтобы я осталась с тобой навсегда»,- когда я произнесла это, он уставился в пол.- «Поцелуй был очень милым, но это был просто сон».
Он поднял на меня глаза, и лёгкое смущение было написано на его лице. Я почти видела, как он раздумывает, каким должен быть его следующий ход. Я приняла решение за него, положив ладонь на его щёку и притянув его к себе. Он нервно отреагировал, обвив рукой мою спину, как он сделал, когда я плакала у него на плече. Я с силой поцеловала его, надеясь, что целую его также приятно, как он тогда целовал меня. Мои руки притянули его ещё ближе и двинулись к его затылку. Я изо всех сил пыталась сдержать свою страсть, но когда моя рука двинулась к его бедру, я поняла, что проиграла эту битву. Я сходила с ума, мои мечты воплощались в жизнь в безумной нарезке страстных движений. Другой рукой я держала его за затылок, не позволяя ему отодвинуться от меня. Я не хотела, чтобы наш поцелуй когда-либо кончался.
Моё сердце быстро забилось, когда он внезапно отпрянул от меня, и какой-то невнятный взгляд потрясения покрыл его прекрасное лицо. Я коснулась его щеки и снова повернула его лицо к себе: «Пошли ко мне наверх»,- я на мгновение снова коснулась губами его рта и уставилась ему в глаза.
Он глянул из окна, но снова быстро вернул свой взгляд к моим глазам: «Не думаю, что мне стоит это делать, Мюриэл. Я уверен, что утром ты будешь об этом жалеть».
Я потрясла головой: «Я не буду жалеть об этом. Поверь мне, не буду».
Он вырвался из моего объятия с печальным выражением лица: «Будешь. Мюриэл, ты очень хороший друг, и я не хочу разрушать этого. Кроме того, не думаю, что смогу справится с этим сейчас. Извини».

Я нахмурилась, зная, что он совершенно прав. Я видела в его глазах, что он не просто был холоден со мной. Он на самом деле больше думал обо мне, чем о себе. Он изо всех сил пытался не причинить мне боли, но моё сердце слегка болело, стремясь снова почувствовать его губы на моих губах. Я улыбнулась: «Спасибо, Малдер. Я замечательно провела этот вечер»,- я открыла дверцу машины и поспешила к своей квартире, зная, что если я оглянусь, то увижу, как он наблюдает за мной.
~*~*~*~
Я медленно спускалась по ступенькам в подвал. Я нервничала, что мне снова придётся увидеть его. Я не была уверена, как он себя поведёт, и чувствовала себя полной идиоткой. О чём я вообще думала? Я же знала, что между нами никогда ничего не произойдёт. Но как же я любила его целовать. Он целовался намного лучше, чем Гарри когда-либо, но так нервничал из-за этого. Хотя мне всё равно нравилась нежность его губ. Подойдя к своему столу и оглядев коридор, я витала где-то в своём мире.
Судя по всему, он уже находился в своём офисе и работал так же, как каждый день. Я нервничала, что мне нужно поздороваться с ним, так что я просто стояла в коридоре и таращилась на дверь. Мне очень хотелось войти в его кабинет, обвить руками его плечи и снова поцеловать его, но я знала, что у меня никогда бы не хватило смелости сделать нечто подобное. Я покраснела, когда за дверью промелькнула его тень. Почему я так нервничаю? Тот Малдер, которого я знала, идеально расслабленно отнёсся бы к прошлой ночи. Я знала, что он не будет грубым или эгоцентричным по этому поводу, и была этому рада. Я бы просто не смогла этого вынести.
В его офисе громко зазвонил телефон, отчего я подскочила. Сегодня утром я что-то очень часто подскакиваю. Я определённо вела себя как идиотка. Я надеялась, что он не выйдет из своего офиса весь день. Я знала, что не смогла бы столкнуться с ним сейчас. Я была такой трусихой, когда дело касалось любви.
«Малдер»,- его голос долетел до меня сквозь тишину, отчего у меня внутри разлилось тепло. Сейчас бабочки в моём животе словно сошли с ума.- «Что? Да вы меня разыгрываете!»,- его голос был громким и напуганным. Я попыталась услышать, что там происходит, но мне это не удалось.- «Да, я буду через пять минут»,- он нервно рассмеялся и повесил трубку, после чего вылетел из офиса.
Я улыбнулась, увидев его несущимся по коридору с огромной улыбкой на лице. Я как раз собиралась заговорить, когда он обхватил меня руками и прижался губами к моему рту, слегка наклонив меня в нежном падении, прямо как во всех старых фильмах о любви. Мои руки вцепились в его плечи в страстном объятии, обожая его тепло рядом с моим телом.
Он поднялся прежде, чем я была к этому готова: «Фокс, я…».
«Они нашли её, Мюриэл. Они нашли Скалли»,- он улыбнулся и своей мягкой рукой убрал волосы с моего лица.- «Мне нужно ехать туда. Увидимся позже, ладно?»,- он растворился в темноте, оставив меня дрожать перед моим столом. На моих губах всё ещё был его слабый вкус, и я широко улыбнулась, почти разрываясь от, казалось, чистого счастья. Интересно, всегда ли он был таким страстным, когда был счастлив? Быть его напарницей, наверное, настоящий рай.

~*~*~*~
Я пролистывала последний женский журнал, который купили блондинистые бимбо, сидевшие позади меня, и вздыхала. Мне было скучно до чёртиков, и никогда в своей жизни я не чувствовала себя такой одинокой. После того, как Сьюзан вернулась после операции, я снова оказалась за своим столом в проходной, и я была совершенно несчастна из-за этого. Я не видела Фокса уже неделю, и начинала сходить с ума. Следует ли мне сходить навестить его? Как мне везёт, сегодня был День Святого Валентина, а мне даже не с кем было быть. Конечно, я уже привыкла к этому образу жизни, но у меня мог бы быть кто-нибудь, с кем я могла бы провести этот день, если бы только у меня хватило смелости спуститься в глубины подвала Бюро и повидаться с мужчиной, к которому у меня были самые страстные чувства. Но кого я разыгрываю? Он, вероятно, просто использовал меня, верно? Все мужчины одинаковые, разве нет? Я ещё громче вздохнула на этот раз и оглядела толпу. Я надеялась, что он войдёт в двери, но знала, что мои надежды были пусты.
Громкие визг и смех заставили меня оглянуться. Бимбо так и сходили с ума из-за посылки, которую только что доставили. Идеальный, просто великолепный букет цветов стоял на краешке стола. Большинство цветов было розами, но, кроме того, к ним было примешано несколько тюльпанов и орхидей. Бимбо №1 громко захихикала, ужасно раздражая меня: «О, я знала, что Чарльз не забудет. Он такой романтичный, знаете ли».
Посыльный улыбнулся: «Значит, полагаю, вы – Мюриэл Джозеф».
Она медленно покачала головой, на её лицо упала крошечная тень обиды. Мне пришлось прикусить губу, чтобы сдержать смех. Да, её побили, и мне было смешно над этим. Я медленно поднялась: «Я Мюриэл Джозеф»,- я смутилась. Кто мог послать мне эти цветы? Судя по взгляду на лице Бимбо №1, она тоже гадала об этом.
«Что ж, распишитесь здесь, пожалуйста»,- он передал мне ручку и доску с бумагой.
Я расписалась своей нервной рукой. Мой почерк был несколько дрожащим, но всё равно чётким: «Спасибо»,- пробормотала я, когда он отошёл прочь и исчез в толпе.
Вперёд вышла Бимбо №2: «О, посмотри, от кого это. Я и не знала, что у тебя есть бой-френд, Мюриэл».
Я осмотрела огромный букет цветов в поисках карточки и повернулась к ней: «У меня его нет. Я понятия не имею, от кого это может быть»,- я вытащила из цветов небольшой клочок бумаги и с любопытством раскрыла его.
Записка была простой, но моё сердце тут же забилось, как бешеное:
«Мне так и не удалось поблагодарить тебя за всё, что ты сделала. Ты поддерживала во мне надежды, несмотря ни на что. Ты – поистине прекрасный человек. - Фокс Малдер».

Я зажала карточку в руках и испустила вздох, и воспоминание о нашем поцелуе в его машине воскресло в моей памяти. Садясь в кресло, я чувствовала почти слабость от любви.
Бимбо №2 выхватила бумажку из моей руки и быстро прочла её: «Ух ты, Фокс? Кто это? Имя похоже на кукольное, а эти цветы, должно быть, стоили ему целое состояние».
«Он работает в Бюро. Я познакомилась с ним, когда меня переводили на прошлой неделе»,- я с любовью вздохнула.- «Я уже скучаю по нему».
Бимбо №2 улыбнулась, а Бимбо №1 просто ревностно нахмурилась на меня.
~*~*~*~
В ту самую неделю моя жизнь окончательно изменилась, что застало меня слегка врасплох. Несколько дней спустя после того, как Фокс прислал мне цветы, которые сейчас великолепно цвели в вазе на столе моей кухни, ко мне домой прибыло письмо.
В письме говорилось нечто вроде этого:
«Мисс Джозеф – 

Мы счастливы сообщить вам, что в вашей местной средней школе только что открылась учительская вакансия. Мы просмотрели ваши бумаги и пришли к согласию, что вы должны стать первым претендентом на эту должность. Мы будем рады, если вы свяжетесь с нами. Вы можете занять эту должность сразу же, как будете готовы. Свяжитесь с нами по телефону 442-8763. Спасибо вам, и удачи!
- Ричард Файнли (директор)».

Помню, я почувствовала слабость и чуть не подошла к опасности уронить письмо на пол. Они хотели, чтобы я преподавала! У меня возникло чувство, словно я попала в сон. Как это могло происходить на самом деле? Я же ничего не отправляла им. Но тогда я не замечала этих деталей. Моя мечта становилась реальностью.
~*~*~*~
«Пожалуйста, займите места»,- я откинулась в своём кресле и улыбнулась, когда одна из моих самых застенчивых из всего класса студенток подлетела к моему столу, с силой сжимая свой доклад в своих тонких пальчиках.
«Мисс Джозеф? Мне было интересно, почему вы сделали здесь пометку»,- она указала на короткое предложение, обведённое в круг ярко-красными чернилами: «Ну, Джен, это предложение на самом деле не возвращает нас к главному предложению по этой теме»,- я наклонилась вперёд и указала на другое место на листке.- «Ему следует быть здесь».
Она слабо улыбнулась: «Спасибо, мисс Джозеф».
«Конечно»,- она проковыляла назад на своё место. Я оглядела большой классный кабинет, в котором я преподавала последние три месяца. События действительно двигались вперёд, и я преподавала на уровне средней школы. Всё было хорошо. Я была любимым учителем (объектом желаний множества молодых людей), который всегда вызывался остаться после занятий, чтобы помочь какому-нибудь студенту. Я просто была влюблена в свои занятия.

Мне не удалось попрощаться с Фоксом, прежде чем покинуть ФБР. У меня так и не появилось храбрости снова нанести визит в подвал. Я была просто трусихой, и когда бы я о нём ни думала, я начинала чувствовать себя ужасающе одинокой. Он, вероятно, сейчас преследовал убийц со своей напарницей и наслаждался каждой минутой своей жизни.
Я поднялась и улыбнулась моему третьему сегодня классу, и в ту же секунду прозвенел запоздавший звонок. «Доброе утро, класс»,- они во многом напоминали зомби, но я понимала их чувства.- «Есть ли у кого-нибудь вопросы касательно ваших докладов?».
Вверх взметнулось несколько рассеянных по классу рук. Большая их часть принадлежала действительно умным людям, которым были не безразличны их оценки. Именно они стали бы оспаривать 3.9, которую я им поставила. Когда я указала на одну из поднятых рук, селекторная связь над моей дверью с писком воскресла к жизни: «Мисс Джозеф?».
Я ненавидела, когда секретарши вторгались в мои занятия: «Да?»,- спросила я с раздражением.
«К нам в офис пришла для вас посылка. Вы хотели бы, чтобы мы принесли её к вам?»,- лёгкое потрескивание указывало на то, что она жевала жвачку.

Я нахмурилась: «Да, спасибо»,- почему они каждый раз должны спрашивать? Им на самом деле просто нужно было принести её сюда ко мне.
Селекторная связь отключилась, и я вернулась к своему классу. След моих мыслей был полностью для меня потерян. Я снова указала на поднятую руку и упёрла руки в бёдра.
«Эм, в моём заключении вы вычеркнули целых два предложения, но не объяснили почему».
Я поспешила к столу того студента и пробежалась глазами по параграфу. «Ну, я пыталась сказать вам, что заявлять то, что вы заявили – это не цениться при написании докладов. Я…»,- моя мысль была прервана, когда я уголком глаза увидела пришедшую мне посылку.
«Ух ты»,- пробормотал один из студентов.
Я взглянула на букет цветов и улыбнулась. Этот день, похоже, будет лучше, чем я ожидала, в конце концов.

Мэри, моя самая близкая подруга из всего учебного персонала, мягко поставила цветы на мой стол. Я подошла к ним и почти забыла, что у меня в кабинете сидел класс. Я просто уставилась на букет, пахнувший дикими цветами.
«Посмотрите, от кого это, мисс Джозеф!»,- захихикала одна из наиболее романтичных девчонок. На её столе, как я заметила, лежал роман «Арлекин».
Мэри улыбнулась: «Не заставляйте нас ждать, мисс Джозеф».
Я перебрала тщательно уложенные цветы и нашла в них карточку. Записка была простой, и я не была уверена, как именно её понимать:

«На улице с передней стороны, рядом с розовым кустом».
Я выглянула на улицу, не зная точно, что делать. Кто мог прислать мне эти цветы, кроме как… Фокс? Я быстро повернулась к Мэри: «Вы видели, кто принёс их мне?»,- у меня затряслись руки, но никто, казалось, не замечал этого.
Мгновение она обдумывала мой вопрос: «Эм, высокий парень, каштановые волосы».
У меня появилось чувство, что я вот-вот взорвусь. Мне нужно было выбраться на улицу. Я широко улыбнулась: «Мэри, ты не против присмотреть за моим классом на минутку?».
«Что это?»,- она взяла у меня записку.
«Я сейчас вернусь. Спасибо, Мэри»,- я поспешила выйти в коридор, не оглядываясь на лица студентов или Мэри. Они наверняка решили, что я сошла с ума.

Я поспешила на улицу и огляделась вокруг. Где эти розовые кусты? Проклятье, мне нужно сначала найти эти кусты. Моё сердце так и заколотилось в груди, когда я увидела розовые лепестки сладко пахнувшего куста с розами.
Где он? Я огляделась вокруг себя. Уголком глаза я видела окна своего класса. Студенты переместились туда, чтобы всё увидеть собственными глазами, любопытство заставляло их буквально выворачивать шеи.
Позади себя я услышала хруст прутьев на земле и развернулась на месте. Он нервно улыбнулся. Он, должно быть, пришёл с работы. На нём всё ещё был его костюм и галстук. Как я говорила прежде, он очень заботился о своих волосах, так что сейчас у него была идеально стилизованная причёска: «Я был неподалёку. Я просто подумал, что должен заскочить к тебе»,- он глянул на дальние окна моего кабинета, заметив, что все лица высовываются из открытых окон.- «Похоже, ты, наконец, осуществила свою мечту».
«И не только одну»,- усмехнулась я. Когда я увидела его снова, все воспоминания лавиной нахлынули на меня.- «Спасибо за цветы. Они очень красивые».
Он кивнул: «Ах да, Скалли просила передать, что она благодарит тебя».
«За что?».

«За то, что ты помогла мне пройти через всё это. Ты появилась в моей жизни в самое нужное время. Если бы ты не помогла мне тогда, я, вероятно, стал бы преступно сумасшедшим».

Я потянулась и взяла его руку: «Я наслаждалась каждой минутой. Ты напомнил мне, что в мире ещё есть куча симпатичных парней».
Мне очень хотелось поцеловать его. Я хотела почувствовать его руки вокруг моего тела, его губы на моих губах. Что же сдерживало меня? Он бы не пришёл повидаться со мной, если бы ничего не чувствовал. Я оглянулась на свой класс. Они, вероятно, мучались тем же вопросом: чего я жду?
Я сделала глубокий вдох и шагнула вперёд. Думаю, он был удивлён, когда я наступила ему на ноги, чтобы дотянуться до его губ. Но когда я прижалась ртом к его губам, его руки сомкнулись у меня за спиной и крепко прижали меня к нему.
Из класса донёсся громкий крик, заставив меня улыбнуться. Я оторвала от него губы, но по-прежнему крепко обнимала руками его шею, не желая когда-либо отпускать его. Я закрыла глаза и положила голову ему на плечо. Он нежно покачивал меня взад и вперёд, словно успокаивая меня после удивления, которое я почувствовала, когда я снова увидела его.
Я крепко прижималась к его плечу, обещая себе, что никогда больше не отпущу его…
The End
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